
33.. ¶¶∂∂ƒƒππ  ΔΔ∏∏™™  ∂∂••∏∏°°∏∏™™∏∏™™  ∫∫∞∞ππ  ΔΔ√√ÀÀ  ¶¶ƒƒ√√μμ§§∏∏MMAATTII™™ªª√√ÀÀ
ΔΔøø¡¡  ªª∂∂ΔΔ∞∞°°ƒƒ∞∞ººøø¡¡  μμÀÀ∑∑∞∞¡¡ΔΔππ¡¡∏∏™™  ªª√√ÀÀ™™ππ∫∫∏∏™™

¶¶∞∞ƒƒ∞∞™™∏∏ªª∞∞¡¡ΔΔππ∫∫∏∏™™  ™™ΔΔ∏∏  ™™ÀÀ°°ÃÃƒƒ√√¡¡∏∏  ªª√√ÀÀ™™ππ∫∫√√§§√√°°ππ∞∞

Δ
e 1972 ï °Ú. ™Ù¿ıË˜ ‰È·›ÛÙˆÛÂ ¬ÙÈ “Ùe ÌÉÏÔ ÙÉ˜ öÚÈ‰Ô˜, ‚·ÛÈÎ¿, ·Ú·Ì¤ÓÂÈ ì ÏÂÁÔÌ¤ÓË
«âÍ‹ÁËÛË» j «àÓ¿Ï˘ÛË» j «ëÚÌËÓÂ›·» Î·d Î·Ù·ÁÚ·Êc ÙÉ˜ Úe ÙÔÜ 1814 ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘-

ÛÈÎÉ˜, ‚¿ÛÂÈ ÙáÓ Î·ÓfiÓˆÓ ÙÉ˜ ¡¤·˜ ªÂıfi‰Ô˘ àÓ·Ï˘ÙÈÎÉ˜ ÁÚ·ÊÉ˜, ÁÈa ÙÔf˜ ≠∂ÏÏËÓÂ˜ ·Ú·‰Ô-
ÛÈ·ÎÔ‡˜, Î·d ì ÌÂÙ·ÁÚ·Êc ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ ‚¿ÛÂÈ ÙáÓ ÔÚÈÛÌ¿ÙˆÓ ÙÔ˘˜, ÁÈa ÙÔf˜ ‰˘ÙÈÎÔ‡˜”20.
£a ÌÔÚÔ‡Û·ÌÂ Óa ÔÜÌÂ ¬ÙÈ Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· Ùa ˙ËÙ‹Ì·Ù· ÂÚd âÍ‹ÁËÛË˜ Î·d ÌÂÙ·ÁÚ·ÊÉ˜ ÛÙe
ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ ‚Ú›ÛÎÔÓÙ·È ÛÙe â›ÎÂÓÙÚÔ ÙÉ˜ âÍÂÚÂ‡ÓËÛË˜ ÙÉ˜ ·Ï·ÈÄ˜ ÁÚ·ÊÉ˜, ¬ˆ˜ Ê·›ÓÂÙ·È
àe Ùc Û‡ÓÙÔÌË Û˘ÛÙËÌ·ÙÈÎc Î·d îÛÙÔÚÈÎc âÈÛÎfiËÛË Ôf àÎÔÏÔ˘ıÂÖ.

33..11.. ªª∂∂ΔΔ∞∞°°ƒƒ∞∞ºº∂∂™™  μμÀÀ∑∑∞∞¡¡ΔΔππ¡¡∏∏™™  ªª√√ÀÀ™™ππ∫∫∏∏™™..  ∞∞¶¶√√¶¶∂∂ππƒƒ∞∞  ™™ÀÀ™™ΔΔ∏∏ªª∞∞ΔΔ√√¶¶√√ππ∏∏™™∏∏™™2211

^∏ ‚˘˙·ÓÙÈÓc ÌÔ˘ÛÈÎc ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎc àÔÙÂÏÂÖ, Ìb ÙcÓ ¿Óˆ àe ¯ÈÏÈÂÙc âÍ¤ÏÈÍ‹ ÙË˜, ÌÈa
ÌÔÓ·‰ÈÎc ÂÚ›ÙˆÛË ÛÙcÓ ·ÁÎfiÛÌÈ· îÛÙÔÚ›· ÙÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜. √î Î·Ùa ‰È¿ÊÔÚÔ˘˜ Î·ÈÚÔf˜ Î·d
ÙfiÔ˘˜ Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈËÌ¤ÓÂ˜ ÌÂÙ·ÁÚ·Êb˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÂÏáÓ, Û˘Ó‰˘¿˙ÔÓÙ·È Ûb ≤Ó· ÔÏ˘Û‡ÓıÂÙÔ
Û‡ÌÏÂÁÌ· âÍ·ÈÚÂÙÈÎÔÜ ÌÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁÈÎÔÜ âÓ‰È·Ê¤ÚÔÓÙÔ˜. 

ªb ÙeÓ ¬ÚÔ ÌÂÙ·ÁÚ·Êc àÓ·Ê¤ÚÔÓÙ·È Û˘¯Óa Ôî âÍËÁ‹ÛÂÈ˜ ÙáÓ ΔÚÈáÓ ¢È‰·ÛÎ¿ÏˆÓ àe ÙcÓ
¶·Ï·Èa ÛÙc ¡¤· ª¤ıÔ‰Ô ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÁÚ·ÊÉ˜. ªÂÙ·ÁÚ·Êb˜ çÓÔÌ¿˙ÔÓÙ·È â›ÛË˜ Ôî ÌÂÙ·ÊÔÚb˜
‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÂÏáÓ àe Ùc ‚˘˙·ÓÙÈÓc ÛÙc ‰˘ÙÈÎÔÂ˘Úˆ·˚Îc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·. ªÂÙ·ÁÚ·Êb˜ ¬Ìˆ˜
Ï¤ÁÔÓÙ·È Î·Ùa ÚÔ¤ÎÙ·ÛË Î·d ÚáÙÂ˜ Î·Ù·ÁÚ·Êb˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÂÏáÓ àe ÙcÓ ÚÔÊÔÚÈÎc ·Ú¿-

20. μÏ. °ÚËÚfiÚÈÔ˜ ™Ù¿ıË˜, “^∏ ‚˘˙·ÓÙÈÓc ÌÔ˘ÛÈÎc ÛÙc Ï·ÙÚÂ›· Î·d ÛÙcÓ âÈÛÙ‹ÌË (∂åÛ·ÁˆÁÈÎc ΔÂÙÚ·ÏÔÁ›·)”,
μ˘˙·ÓÙÈÓ¿ 4 (1972), Û. 432. 

21. ^∏ ·ÚÔÜÛ· ·Ú¿ÁÚÔÊÔ˜ ‚·Û›˙ÂÙ·È Û¤: Alexandru, Studie, Ù. ∞ã, Û. 57-65, Ù. μ′, Û. 4-8, Ù. °′, Û. 9-11. °Èa Ùe
˙‹ÙËÌ· ÙáÓ ÌÂÙ·ÁÚ·ÊáÓ Ú‚Ï. â›ÛË˜ ™Ù¿ıË˜, “™ËÌÂÈÔÁÚ·Ê›· Î·d Úfi‚ÏËÌ· ÌÂÙ·ÁÚ·ÊÉ˜”. Alexander Lingas, “Per-
formance Practice and Politics of Transcribing Byzantine Chant”, Le chant byzantin: état des recherches. Actes du
colloque tenu du 12 au 15 décembre 1996 à l’Abbaye de Royaumont, Centrul de Studii Bizantine Ia™i, Acta Musicae
Byzantinae 6 (2003), Û. 56-76: http://www.csbi.ro/gb, ¬ˆ˜ â›ÛË˜ Christian Troelsgård, “Transcription of Byzan-
tine Chant: Problems, Possibilities, Formats”, Bollettino della Badia Greca di Grottaferrata, terza serie, vol. 3 (2006),
Û. 159-166. 
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‰ÔÛË, ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÒÓÙ·˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓa ÓÂ‡Ì·Ù· j ôÏÏ· ÌÔ˘ÛÈÎa ÛËÌ¿‰È·. °›ÓÂÙ·È Ê·ÓÂÚfi, ¬ÙÈ ï ¬ÚÔ˜
ÌÂÙ·ÁÚ·Ê‹, Ìb ÙcÓ ÂñÚÂÖ· öÓÓÔÈ·, àÁÎ·ÏÈ¿˙ÂÈ ÔÏÏb˜ ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎb˜ âÎÊ¿ÓÛÂÈ˜ ÁÚ·ÊÈÎÉ˜ ·Ú¿-
ÛÙ·ÛË˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÂÏáÓ, ö¯ÔÓÙ·˜ ó˜ ÎÔÈÓe ·ÚÔÓÔÌ·ÛÙc ÌÈa àÏÏ·Ác ÛÙeÓ ÙÚfiÔ Îˆ‰ÈÎÔÔ›-
ËÛË˜ (àe ÛÙÂÓÔÁÚ·ÊÈÎe Ûb àÓ·Ï˘ÙÈÎfi, àe ‚˘˙·ÓÙÈÓe Ûb ÂéÚˆ·˚Îfi, j àe ÚÔÊÔÚÈÎe Ûb ÁÚ·-
Ùfi). ªÈa ÛËÌ·ÓÙÈÎc âÚÒÙËÛË Ôf ÚÔÎ‡ÙÂÈ Ûb ¬ÏÂ˜ ·éÙb˜ Ùd˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜ ÂrÓ·È: T› ÌÂÙ·Ê¤ÚÂ-
Ù·È Î·d Ù› ¯¿ÓÂÙ·È àe ôÔ„Ë˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÏËÚÔÊÔÚ›·˜ ÛÙc Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË àÏÏ·Á‹; ªÈa ÚÔÛ¿-
ıÂÈ· Ù·ÍÈÓfiÌËÛË˜ ÙáÓ ‰È¿ÊÔÚˆÓ Âå‰áÓ ÌÂÙ·ÁÚ·ÊÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ıa ‚ÔËı‹ÛÂÈ ÛÙcÓ
·Ú·ÎÔÏÔ‡ıËÛË ·éÙÔÜ ÙÔÜ ˙ËÙ‹Ì·ÙÔ˜. ªb ÙcÓ ÚÔÛ·ÚÌÔÁc ïÚÔÏÔÁ›·˜ Ôf àÓ·Ù‡¯ıËÎÂ ÛÙcÓ
∫ˆ‰ÈÎÔÏÔÁ›· Î·d ÛÙcÓ \∂ıÓÔÌÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁ›·, ÚÔÙÂ›ÓÔ˘ÌÂ ÌÈa àÓÔÈ¯Ùc Ù˘ÔÏÔÁ›· ÌÂÙ·ÁÚ·ÊáÓ
‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜, ì ïÔ›· Û˘ÌÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ ‰‡Ô Î˘Ú›ˆ˜ Î·ÙËÁÔÚ›Â˜: ªÂÙ·ÁÚ·Êb˜ (Ûb ÛÙÂ-
ÓfiÙÂÚË öÓÓÔÈ· ÙÔÜ ¬ÚÔ˘, j Î·ı·˘Ùe ÌÂÙ·ÁÚ·Ê¤˜) Î·d ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔ‡˜, ö¯ÔÓÙ·˜ ó˜ ÎÚÈÙ‹ÚÈÔ
‰È·ÊÔÚÔÔ›ËÛË˜ ÙcÓ àÓ·ÊÔÚa j Ìc ÛÙcÓ ÚÔÊÔÚÈÎc ·Ú¿‰ÔÛË ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜22. √î
‰‡Ô ·éÙb˜ Î·ÙËÁÔÚ›Â˜, Ì·˙d Ìb Î¿ÔÈÂ˜ ÛËÌ·ÓÙÈÎb˜ ‰È·ÎÏ·‰ÒÛÂÈ˜ ÙÔ˘˜ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÔÓÙ·È ê‰ÚÔ-
ÌÂÚá˜ ÛÙe àÎfiÏÔ˘ıÔ Û¯Â‰È¿ÁÚ·ÌÌ·23 Î·d ı· àÓ·Ï˘ıÔÜÓ ÛÙd˜ ·Ú·Î¿Ùˆ ·Ú·ÁÚ¿ÊÔ˘˜.

3.1.1. ªÂÙ·ÁÚ·Êb˜ (transcriptions)

ªÂÙ·ÁÚ·Êc çÓÔÌ¿˙Ô˘ÌÂ 
·. ÙcÓ Îˆ‰ÈÎÔÔ›ËÛË j Î·Ù·ÁÚ·Êc ëÓe˜ ÎÔÌÌ·ÙÈÔÜ àe ÙcÓ ÚÔÊÔÚÈÎc ·Ú¿‰ÔÛË Ûb ≤Ó·

22. ™ÙcÓ \∂ıÓÔÌÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁ›·, ï ¬ÚÔ˜ notation ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂÖÙ·È ÁÈa Ú˘ıÌÈÛÙÈÎc ÁÚ·Ê‹ (prescriptive notation), tran-
scription ÁÈa ÂÚÈÁÚ·ÊÈÎc ÁÚ·Êc (Î·Ù·ÁÚ·Êc ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ àe ÚÔÊÔÚÈÎc ·Ú¿‰ÔÛË, descriptive notation) Î·d
transnotation ÁÈa Ùc ÌÂÙ·ÊÔÚa àe ≤Ó· ÁÚ·ÊÈÎe ÎÒ‰ÈÎ· Ûb ≤Ó·Ó ôÏÏÔ, ¯ˆÚd˜ ôÌÂÛË àÓ·ÊÔÚa ÛÙe ä¯ËÙÈÎe àÔÙ¤ÏÂ-
ÛÌ· (“to substitute notation symbols between systems without reference to actually performed sounds”): ‚Ï. Ter El-
lingson, “Transcription”, Ethnomusicology, Û. 111. ¶Ú‚Ï. Î·d Doris Stockmann, “Die Transkription in der Musikethno-
logie: Geschichte, Probleme, Methoden”, Acta Musicologica 51/2 (1979), Û. 205. ≠√ÛÔÓ àÊÔÚ÷Ä ÙcÓ Î·Ùa Î·ÈÚÔf˜ ÏÂÈ-
ÙÔ˘ÚÁ›· ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎÉ˜ ó˜ ÂÚÈÁÚ·ÊÈÎÉ˜ (descriptive), ·Ú·‰ÂÈÁÌ·ÙÈÎÉ˜ (paradigmatic) j Ú˘ıÌÈÛÙÈÎÉ˜
(prescriptive) ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·˜, Ú‚Ï. Christian Troelsgård, “Musical notation and oral transmission of Byzantine chant”,
Classica et Mediaevalia 50 (1999), Û. 249-257. μÏ. â›ÛË˜ Charles Seeger, “Prescriptive and Descriptive Music-Writing”,
The Musical Quarterly 44/2 (1958), â·Ó. Û¤: Musical Transcription, The Garland Library of Readings in Ethnomusico-
logy, âÈÌ. K. Shelemay, Ù. 4, Û. 26-41. Ellingson, “Notation”, Û. 155-158. Alexandru, Studie, Ù. ∞′, Û. 18-22 Î·d 59.

\∂ÍÂÙ¿˙ÔÓÙ·˜ Ùc ‰È·‰ÈÎ·Û›· ·Ú¿‰ÔÛË˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÔ˘ÛÈÎáÓ ÚÂÂÚÙÔÚ›ˆÓ Ûb ÔÈÎ›ÏÂ˜ ÌÔÚÊb˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜
ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎÉ˜ Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· j ‰È·‰Ô¯ÈÎ¿, ï JÆrgen Raasted ‰È¤ÎÚÈÓÂ ÌÂÙ·Íf âÎÛ˘Á¯ÚÔÓÈÛÌÔÜ (modernisa-
tion: ÛÙa Ï·›ÛÈ· ÙÔÜ ú‰ÈÔ˘ ÁÚ·ÊÈÎÔÜ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, .¯. ÙÔÜ ·Ï·ÈÔ‚˘˙·ÓÙÈÓÔÜ, àe ^∞ÁÈÔÔÏ›ÙÈÎË πππ Ûb πV) Î·d ÌÂ-
Ù·ÏÏ·ÁÉ˜ (conversion: .¯. àe ·Ï·ÈÔ‚˘˙·ÓÙÈÓc Ûb ÌÂÛÔ‚˘˙·ÓÙÈÓ‹). ∞éÙc ì ‰È¿ÎÚÈÛË öÁÈÓÂ Ìb àÊÔÚÌc Ùe ‰È·¯ˆÚÈ-
ÛÌe Ôf Âr¯Â Î¿ÓÂÈ ï Alphonse Dain ÛÙcÓ ·Ú¿‰ÔÛË ÁÚ·ÙáÓ ÎÂÈÌ¤ÓˆÓ. ^√ ·Ù¤Ú·˜ ÙÉ˜ ∫ˆ‰ÈÎÔÏÔÁ›·˜ çÓfiÌ·ÛÂ
translitteratio/ÌÂÙ·¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÌe Ùc ÌÂÙ·ÁÚ·Êc ëÓe˜ ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘, ¬Ù·Ó ·éÙc Û˘ÓÂ¿ÁÂÈ ÌÈa àÏÏ·Ác ÙÔÜ Ù‡Ô˘ ÁÚ·ÊÉ˜
(“passage d’un type d’écriture à un autre”, .¯. àe Ùc ÌÂÁ·ÏÔÁÚ¿ÌÌ·ÙË ÛÙc ÌÈÎÚÔÁÚ¿ÌÌ·ÙË ÁÚ·Êc Î·Ùa ÙcÓ âÔ¯c
ÙÔÜ ªÂÁ¿ÏÔ˘ ºˆÙ›Ô˘, ‚′ ÌÈÛe 9Ô˘ ·å.). \∞ÓÙ›ıÂÙ·, Ùc ÌÂÙ·ÁÚ·Êc Ìb àÏÏ·Ác àÏÊ·‚‹ÙÔ˘, ÙcÓ çÓfiÌ·ÛÂ ÌÂÙ·ÁÚ·Ì-
Ì·ÙÈÛÌe (“passage d’un alphabet à un autre”, .¯. àe àÚ·‚ÈÎe j ëÏÏËÓÈÎe Ûb Ï·ÙÈÓÈÎfi): ‚Ï. JÆrgen Raasted, “Mo-
dernization and Conversion. Two Types of Notational Change and their Consequences for the Transmission of
Byzantine Music”, IMS, Report of the Eleventh Congress, Copenhagen 1972, âÈÌ. H. Glahn/S. SÆrensen/P. Ryom, Ù.
ππ, ∫ÔÂÁ¯¿ÁË 1974, Û. 775 Î·d Alphonse Dain, Les manuscrits, Collection d’Études Anciennes, Association Guil-
laume Budé, nouvelle édition revue, ¶·Ú›ÛÈ 1964, Û. 125-126. ¶Ú‚Ï. Î·d ∂. Mioni, EåÛ·ÁˆÁc ÛÙcÓ ^∂ÏÏËÓÈÎc ¶·Ï·È-
ÔÁÚ·Ê›·, ÌÂÙÊÚ. ¡. ¶·Ó·ÁÈˆÙ¿ÎË˜, Â′ öÎ‰., \∞ı‹Ó· 1998, Û. 85-82.

ªb ‚¿ÛË Ùd˜ ÚÔ·Ó·ÊÂÚıÂÖÛÂ˜ ËÁb˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔÜÌÂ ÛÙcÓ ·ÚÔÜÛ· ÌÂÏ¤ÙË ÙeÓ ¬ÚÔ ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌe˜ ñe
ÙcÓ öÓÓÔÈ· ÙÉ˜ àÏÏ·ÁÉ˜ ÙÔÜ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÁÚ·ÊÉ˜ Ôf Á›ÓÂÙ·È ¯ˆÚd˜ àÓ·ÊÔÚa ÛÙcÓ ÚÔÊÔÚÈÎc ·Ú¿‰ÔÛË
ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜, ¬ˆ˜ ·éÙc ÁÓˆÚ›˙ÂÙ·È àe Ùc ÛËÌÂÚÈÓc Ú¿ÍË âÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÛÙcÓ ^∂ÏÏ¿‰·,
ÛÙcÓ ∫‡ÚÔ, ÛÙc ƒÔ˘Ì·Ó›· j Ûb ôÏÏÂ˜ ¯áÚÂ˜. μÏ. ÏÂÙÔÌÂÚ¤ÛÙÂÚ· ÛÙcÓ ëÓfiÙËÙ· 3.1.2. ÙÉ˜ ·ÚÔ‡ÛË˜ âÚÁ·Û›·˜.

23. BÏ. ÙcÓ ëfiÌÂÓË ÛÂÏ›‰·. \∞ÊÂÙËÚ›· àÔÙÂÏÂÖ Ùe Û¯Â‰È¿ÁÚ·ÌÌ· Û¤: Alexandru, ¬.., Û. 58.
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MÂÙ·ÁÚ·Êb˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜: \∞fiÂÈÚ· Û˘ÛÙËÌ·ÙÔÔ›ËÛË˜. ™¯Â‰È¿ÁÚ·ÌÌ·.



ÁÚ·ÊÈÎe ÌÔ˘ÛÈÎe Û‡ÛÙËÌ·,
‚. Ùc ÌÂÙ·Îˆ‰ÈÎÔÔ›ËÛË ëÓe˜ ÎÔÌÌ·ÙÈÔÜ àe ≤Ó· ÁÚ·ÊÈÎe Û‡ÛÙËÌ· Ûb ≤Ó· ôÏÏÔ, Ìb ÁÓÒÌÔ-

Ó· ÙcÓ ÚÔÊÔÚÈÎc ·Ú¿‰ÔÛË. 
™’ ·éÙb˜ Ùd˜ Î·ÙËÁÔÚ›Â˜ ÌÂÙ·ÁÚ·ÊáÓ ÌÔÚÔÜÓ Óa âÓÙ·¯ÙÔÜÓ ‰È¿ÊÔÚÂ˜ ÂÚÈÙÒÛÂÈ˜:

3.1.1.1. ªÂÙ·ÁÚ·Êb˜ Ûb ‚˘˙·ÓÙÈÓc ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹

™Ùa Ï·›ÛÈ· ÙÉ˜ ú‰È·˜ ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÁÚ·ÊÉ˜, ÌÔÚÔÜÓ Óa àÓ·ÊÂÚıÔÜÓ:
• Î·Ù àÚ¯a˜ Ôî ÚáÙÂ˜ ÁÚ·Ùb˜ Ì·ÚÙ˘Ú›Â˜ ÙáÓ ·Ï·ÈáÓ ÚÂÂÚÙÔÚ›ˆÓ24

• ≈ÛÙÂÚ· Ôî ÌÂÙ·ÁÚ·Êb˜ àe ≤Ó· ·Ï·ÈfiÙÂÚÔ Ûb ≤Ó· ÓÂfiÙÂÚÔ ÛÙÚáÌ· ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·˜, .¯.
àe ÙcÓ ·Ï·ÈÔ‚˘˙·ÓÙÈÓc ÛÙc ÌÂÛÔ‚˘˙·ÓÙÈÓc ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹25. \∂‰á âÓÙ¿ÛÛÔÓÙ·È â›ÛË˜ Ôî
âÍËÁ‹ÛÂÈ˜ j ÌÂÙ·ÊÚ¿ÛÂÈ˜ ¬ˆ˜ çÓÔÌ¿˙ÔÓÙ·È Î·Ùa Î·ÈÚÔ‡˜26, àe ÌÈa Û˘ÓÔÙÈÎc ÌÂÛÔ‚˘˙·ÓÙÈÓc
Ûb ÌÈa àÓ·Ï˘ÙÈÎfiÙÂÚË, âÍËÁËÙÈÎc ÁÚ·Êc j ÛÙc ¡¤· àÓ·Ï˘ÙÈÎc ª¤ıÔ‰Ô ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÛËÌÂÈÔ-
ÁÚ·Ê›·˜27.  

3.1.1.2. ªÂÙ·ÁÚ·Êb˜ Ûb Âå‰ÈÎa ÁÚ·ÊÈÎa Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·

∫·Ùa Ùc ÌÂÙ·‚˘˙·ÓÙÈÓc Î·d ÓÂfiÙÂÚË âÔ¯c ÙÂÎÌËÚÈÒÓÔÓÙ·È ‰È¿ÊÔÚÂ˜ ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜ ÌÂÙ·-
ÁÚ·ÊÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ≈ÌÓˆÓ Î·d ÙÚÔ·Ú›ˆÓ Ûb Âå‰ÈÎa ÁÚ·ÊÈÎa Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ÚÔÛˆÈÎÉ˜ j ÂÚÈÔÚÈ-
ÛÌ¤ÓË˜ ¯Ú‹ÛË˜, .¯. 

• ÛÙc ÁÚ·Êc Ôf âÈÓfiËÛÂ ï ^πÂÚÒÓ˘ÌÔ˜ ΔÚ·Á̌ˆ‰ÈÛÙc˜ Î·Ùa Ùe 1551-1558 (¶·Ú. 1)
• Ûb ‰È¿ÊÔÚ· àÏÊ·‚ËÙÈÎa Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ¬ˆ˜:

·. ÙÔÜ \∞Á·›Ô˘ ¶·ÏÈ¤ÚÌÔ˘, Î·Ùa Ùe 1797
‚. ÙÔÜ μÔ˘ÎÔ˘ÚÂÛÙ›Ô˘, ÌÂÙa Ùe 1832 (¶·Ú. 2, àÚ. 3)
Á. ÙÔÜ ¶·˚Û›Ô˘ •ËÚÔÔÙ·ÌËÓÔÜ, ÂÚ. 1842 (¶·Ú. 2, àÚ. 4)
‰. ÙÔÜ ™Ù·˘Ú¿ÎË \∞Ó·ÁÓÒÛÙÔ˘, Î·Ùa Ùe 1870 

• ÛÙe Û‡ÛÙËÌ· ÙÔÜ °ÂˆÚÁ›Ô˘ §ÂÛ‚›Ô˘, 1827-1846 (¶·Ú. 3)
• ÛÙe \∞ÚÎ·‰ÈÎe Û‡ÛÙËÌ· ¶·Ó·ÁÈˆÙÔÔ‡ÏÔ˘-∫Ô‡ÚÔ˘ (1933)28

3.1.1.3. ªÂÙ·ÁÚ·Êb˜ Ûb ÁÚ·ÊÈÎa Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ôÏÏˆÓ ÔÏÈÙÈÛÌáÓ

ò∏‰Ë àe Ùc ÌÂÛ·ÈˆÓÈÎc âÔ¯c ôÚ¯ÈÛ·Ó Óa ÌÂÙ·ÁÚ·ÊÔÜÓ ‚˘˙·ÓÙÈÓa Ì¤ÏË Ûb ÁÚ·ÊÈÎa Û˘-
ÛÙ‹Ì·Ù· ôÏÏˆÓ ÔÏÈÙÈÛÌáÓ, .¯. 
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24. μÏ. .¯. Ùe ∂îÚÌÔÏfiÁÈÔ §·‡Ú· μ 32, Ôf ÂrÓ·È ï ·Ï·ÈfiÙÂÚÔ˜ ‰È·ÛˆÛÌ¤ÓÔ˜ ÎÒ‰ÈÎ·˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜, àe
Ùa Ì¤Û· ÙÔÜ 10Ô˘ ·å.: Oliver Strunk, Specimina Notationum Antiquiorum, MMB VII, Pars Suppletoria, ∫ÔÂÁ¯¿ÁË
1966, Û. 11. Constantin Floros, Universale Neumenkunde, Kassel 1970, Ù. π, Û. 63 Î·d Ù. πππ, ·ÓÔÌÔÈfiÙ˘· 13-18. 

25. μÏ. Ioannis Papathanassiou, “The musical notation of the Sticherarion MS Vat. Barb. gr. 483”, Byzantine
Chant. Tradition and Reform. Acts of a Meeting held at the Danish Institute at Athens, 1993, âÈÌ. Chr. Troelsg÷rd,
Ù. μ′, \∞ı‹Ó· 1997, Û. 53-67. ¶Ú‚Ï. Î·d Raasted, “Modernization”, Û. 775-777. μÏ. Î·d ¶·Ú. 12, àÚ. 1-3 ÛÙcÓ ·ÚÔÜÛ·
ÌÂÏ¤ÙË.

26. μÏ. ^πÂÚÔÌ. §·˘Ú¤ÓÙÈÔ˜ Δ¿Ú‰Ô, ^∏ ‚˘˙·ÓÙÈÓc ÌÔ˘ÛÈÎ‹. ^∏ ÁÚ·Êc Î·d ì âÎÙ¤ÏÂÛ‹ ÙË˜, ¢È¿ÏÂÍË ÛÙe ºÈÏÔÏÔ-
ÁÈÎe ™‡ÏÏÔÁÔ «¶·ÚÓ·ÛÛfi˜», 1933, Û. 13 Î·d ¶·Ú. 13, àÚ. 6 ÛÙcÓ ·ÚÔÜÛ· ÌÂÏ¤ÙË.

27. μÏ. ™Ù¿ıË˜, “¶ÚˆÙfiÁÚ·Ê·” Î·d ¶·Ú. 12-15 ÙÉ˜ ·ÚÔ‡ÛË˜ âÚÁ·Û›·˜.
28. °Èa ¬Ï· Ùa ÚÔ·Ó·ÊÂÚı¤ÓÙ· Âå‰ÈÎa ÁÚ·ÊÈÎa Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·, ‚Ï. °Ú. ™Ù¿ıË˜, “Δa àÏÊ·‚ËÙÈÎa Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ÌÔ˘-

ÛÈÎÉ˜ ÁÚ·ÊÉ˜ ÁÈa Ùc ÌÂÙ·ÁÚ·Êc ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÙcÓ ÂÚ›Ô‰Ô 1790-1850”, ΔÈÌc Úe˜ ÙeÓ ‰È‰¿ÛÎ·ÏÔÓ, Û.
488-511, Î·d ÙÔÜ å‰›Ô˘, “^∏ ‚˘˙·ÓÙÈÓc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›· Î·d ·î ÁÂÓfiÌÂÓ·È ÌÂÙ·ÁÚ·Ê·› ÙË˜”, Û¤: †¢ÈÔÓ‡ÛÈÔ˜ æ·ÚÈ·Ófi˜,
ªËÙÚÔÔÏ›ÙË˜ ™ÂÚ‚›ˆÓ Î·d ∫Ô˙¿ÓË˜, 183 \∂ÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎÔd ≈ÌÓÔÈ Âå˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓcÓ Î·d ÂéÚˆ·˚ÎcÓ ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹Ó,
\∞ı‹Ó· 2004, Û. ÚÏÂã-ÚÓã.



• Ûb ‰˘ÙÈÎa ÓÂ‡Ì·Ù·, Î·Ùa ÙeÓ 11Ô ·å. (¶·Ú. 4)29

• ÛÙcÓ ÂÓÙ·ÁÚ·ÌÌÈÎc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›· ÙÔÜ ∫È¤‚Ô˘, Î˘Ú›ˆ˜ ÙeÓ 17Ô/18Ô ·å. (¶·Ú. 5)30

• ÛÙc ÓÜÓ âÓ ¯Ú‹ÛÂÈ ‰˘ÙÈÎÔÂ˘Úˆ·˚Îc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·, àe Ùe 18Ô ·å. Î·d ÌÂÙ¿.
\∂ÍÂÙ¿˙ÔÓÙ·˜ ‰È¿ÊÔÚÂ˜ ÌÂÙ·ÁÚ·Êb˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÂÏáÓ ÛÙc Û‡Á¯ÚÔÓË ‰˘ÙÈÎÔÂ˘Úˆ·˚Îc

ÌÔ˘ÛÈÎc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·, ‰È·ÈÛÙÒÓÂÙ·È ÌÂÁ¿ÏË ÔÈÎÈÏ›· ÚÔÛÂÁÁ›ÛÂˆÓ Î·d àÔÙÂÏÂÛÌ¿ÙˆÓ31.
ªÈa ÚÔÛ¿ıÂÈ· Ù·ÍÈÓfiÌËÛË˜ Ìb ‚¿ÛË Ùe ÛÙfi¯Ô ÙáÓ ÌÂÙ·ÁÚ·ÊáÓ Î·d Ùe â›Â‰Ô àÓ·Ï˘ÙÈÎfiÙË-
Ù¿˜ ÙÔ˘˜, ıa ÌÔÚÔÜÛÂ Óa Û˘ÌÂÚÈÏ¿‚ÂÈ ‰È¿ÊÔÚÂ˜ ñÔÎ·ÙËÁÔÚ›Â˜, ¬ˆ˜32:

·. ™¯ËÌ·ÙÈÎc ÌÂÙ·ÁÚ·Ê‹, Î·Ùa ÙcÓ ïÔ›· àÔ‰›‰ÂÙ·È ÌfiÓÔ ì ‚·ÛÈÎc ÌÔÚÊc ÌÈÄ˜ ÌÂÏˇˆ‰›·˜
(≈„Ë Î·d ‰È¿ÚÎÂÈÂ˜), ¯ˆÚd˜ Óa âÈÛËÌ·ÓıÔÜÓ Ôî ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜ âÎÙ¤ÏÂÛË˜ (¶·Ú. 6.1). ™¯ËÌ·ÙÈÎb˜
ÌÂÙ·ÁÚ·Êb˜ ÌÔÚÔ‡Ó Óa Á›ÓÔ˘Ó .¯. ÁÈa âÈÛÙËÌÔÓÈÎÔf˜ ÛÎÔÔf˜ àe Ùc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›· ÙÉ˜ ¡¤·˜
ªÂıfi‰Ô˘.

‚. §ÂÙÔÌÂÚc˜ ÌÂÙ·ÁÚ·Ê‹, ¬Ô˘ âÈÛËÌ·›ÓÔÓÙ·È, âÓ Âú‰ÂÈ ÌÔ˘ÛÈÎÔÜ ÚˆÙÔÎfiÏÏÔ˘33, Î·Ùa
Ùe ‰˘Ó·ÙeÓ ¬ÏÂ˜ Ôî ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜ ÙÉ˜ âÎÙ¤ÏÂÛË˜ (ÔÈÎ›ÏÌ·Ù·, ÌÈÎÚÔ‰È·ÛÙËÌ·ÙÈÎb˜ Î·d ÌÈÎÚÔÚ-
Ú˘ıÌÈÎb˜ ‰È·ÊÔÚÔÔÈ‹ÛÂÈ˜, ‰˘Ó·ÌÈÎ‹, àÁˆÁ‹ ÎÙÏ.: ‚Ï. ¶·Ú. 6.2).
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29. μÏ. Egon Wellesz, Eastern Elements in Western Chant, Studies in the Early History of Ecclesiastical Music,
MMB Subsidia II, μÔÛÙÒÓË 1947. Kenneth Levy, “The Byzantine Sanctus and its Modal Tradition in East and West”,
Annales musicologiques 6 (1958), Û. 7-67. Michel Huglo, “Les chants de la Missa Greca de Saint-Denis”, Essays
Presented to Egon Wellesz, âÈÌ. J. Westrup, \√ÍÊfiÚ‰Ë 1966, Û. 74-83. ¶Ú‚Ï. â›ÛË˜ Christian Troelsgård, “™‹ÌÂÚÔÓ
and Hodie Chants in Byzantine and Western Tradition”, CIMAGL 60 (1990), Û. 3-46, Î·d ÙÔÜ å‰›Ô˘, “The musical
structure of five Byzantine stichera and their parallels among Western antiphons”, CIMAGL 61 (1991), Û. 3-48.

30. ¶ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈa ÌÈa ÙÂÙÚ·ÁˆÓÈÎc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›· ¿Óˆ Ûb ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ, ì ïÔ›· ÂåÛ‹¯ıË ÛÙe ∫›Â‚Ô Î·Ùa Ùe
16Ô ·å. Î·d ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂÖÙ·È Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· Ûb â›ÛËÌÂ˜ âÎ‰fiÛÂÈ˜ ÚˆÛÛÈÎÉ˜ çÚıfi‰ÔÍË˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜: Ú‚Ï. Nina Gera-
simowa-Persidskaia (ÌÂÙÊÚ. Anisja Jakowlewna Schreer-Tkatschenko), “Kiew”, MGG 5 (1996), ÛÙ. 38. ¢È·ÛÒ˙ÔÓÙ·È
Û’ ·éÙcÓ Ùc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›· ÏÂÁfiÌÂÓ· ÔéÎÚ·ÓÈÎa ∂îÚÌÔÏfiÁÈ· (\∞ÓıÔÏÔÁ›Â˜) ÙÔÜ 17Ô˘-18Ô˘ ·å. [‚Ï. Elena Tonçeva,
“Zur südslavischen psalmodischen Tradition («Bulgarischer» Polyeleos-Psalm 135)”, Musica Antiqua Europae Ori-
entalis, 10. International Musicological Congress, Bydgoszcz, September 1994, âÈÌ. I. Poniatowska/C. Nelkowski, Ù.
∞′, Bydgoszcz 1997, Û. 139-150] Î·d Ùe âÍ·ÈÚÂÙÈÎÉ˜ ÛËÌ·Û›·˜ ëÏÏËÓfiÁÏˆÛÛÔ ÌÔ˘ÛÈÎe ¯ÊÔ ™ÈÓÄ 1477, ÌÈa \∞ÓıÔÏÔ-
Á›· Ôf ¯ÚÔÓÔÏÔÁÂÖÙ·È Á‡Úˆ ÛÙa 1720-1760 Î·d ÂÚÈ¤¯ÂÈ Ùc ÌÂÙ·ÁÚ·Êc ÙÔÜ Ì¤ÏÔ˘˜ Î·d ù¯È ÌÔÓ¿¯· ÙÉ˜ ÌÂÙÚÔÊˆ-
ÓÈÎÉ˜ ‰ÔÌÉ˜ ÔÏÏáÓ Û˘Óı¤ÛÂˆÓ ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ Î·d ÌÂÙ·‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ âÔ¯É˜: ‚Ï. °Ú. ™Ù¿ıË˜, “Δe ÌÔ˘ÛÈÎe ¯ÂÈÚfi-
ÁÚ·ÊÔ ™ÈÓÄ 1477”, ΔÈÌc Úe˜ ÙeÓ ‰È‰¿ÛÎ·ÏÔÓ, Û. 467-487 Î·d ÙÔÜ å‰›Ô˘, “\∞Ó¿Ï˘ÛË”, Û. 566-587, Î·d ºÒÙÈÔ˜ ∫·-
ÙÛÔÜÚÔ˜, “^∏ ÌÂÙ·ÁÚ·Êc ÙÔÜ ™ÈÓ·˚ÙÈÎÔÜ ÌÔ˘ÛÈÎÔÜ ¯ÂÈÚÔÁÚ¿ÊÔ˘ 1477”, £ÂÔÏÔÁ›· 55 (1984), Û. 801-809. ¶Ú‚Ï. â›-
ÛË˜ ÙcÓ \∞ÓıÔÏÔÁ›· SupraÊl (¯ÊÔ ∫È¤‚Ô˘ π-5391, \∂ıÓÈÎc μÈ‚ÏÈÔı‹ÎË √éÎÚ·Ó›·˜, öÙ. 1598-1601), ÛÙcÓ ïÔ›· ‚·Û›-
˙ÔÓÙ·È: Gabriela Ocneanu, “Two Polyelei in 16th Century Use in the Rumanian Lands”, àÓ·ÎÔ›ÓˆÛË ÛÙcÓ 15th In-
ternational Conference on Eastern Chant, \π¿ÛÈÔ, ª¿˚Ô˜ 2008, Î·d ï ‰›ÛÎÔ˜ àÎÙ›Ó·˜ Multansky Great Polyeleos, Su-
prasl Heirmologion (the sixteenth century), Choir of the Novo-Tikhvinsky Convent 2006.

31. ¶ÚáÙÂ˜ ÌÂÙ·ÁÚ·Êb˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÛÙc ÓÜÓ âÓ ¯Ú‹ÛÂÈ ‰˘ÙÈÎÔÂ˘Úˆ·˚Îc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›· ‰È·ÛÒ˙ÔÓÙ·È
àe Ùa Ù¤ÏË ÙÔÜ 18Ô˘ ·å. Î·d çÊÂ›ÏÔÓÙ·È ÛÙd˜ âıÓÔÌÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁÈÎb˜ àÓ·˙ËÙ‹ÛÂÈ˜ ÙÔÜ F.J. Sulzer Î·d ÙÔÜ G.A. Villoteau:
‚Ï. Reinhold Schlötterer, “Edition byzantinischer Musik”, Musikalische Edition im Wandel des historischen Bewußt-
seins, âÈÌ. Thrasybulos Georgiades, Kassel 1971, Û. 30-31. °Èa Ùe Ê·ÈÓfiÌÂÓÔ Î·d ÙcÓ âÍ¤ÏÈÍË ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÁÚ·ÊÉ˜ ÛÙeÓ
ÂéÚˆ·˚Îe Î·d Ûb ôÏÏÔ˘˜ ÔÏÈÛÙÈÛÌÔ‡˜, Ú‚Ï. “Notation”, MGG 7 (1997), Û. 275-432, Î·d Ûb ·éÙÔÙÂÏÉ öÎ‰ÔÛË: An-
dreas Jaschinski (âÈÌ.), Notation, MGG Prisma, Kassel 2001.

32. ∞éÙc ì ÚÔÛ¿ıÂÈ· Ù·ÍÈÓfiÌËÛË˜ Á›ÓÂÙ·È Ìb ÙcÓ âÊ·ÚÌÔÁc àÓ¿ÏÔÁˆÓ ñÔÎ·ÙËÁÔÚÈáÓ ÙÉ˜ ÌÂÙ·ÁÚ·ÊÉ˜ àe
ÙcÓ \∂ıÓÔÌÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁ›·: a. schematische oder Gerüstnotierung, b. Detailtranskription, c. Synthese von Gerüst- und
Detailnotierung: ‚Ï. Stockmann, “Transkription”, Û. 225-226.

33. μÏ. ¬.., Û. 225. ¶Ú‚Ï. Î·d Seeger, “Music-Writing”, Û. 26, ¬Ô˘ ì ‰È·ÊÔÚa àÓ¿ÌÂÛ· ÛÙc Ú˘ıÌÈÛÙÈÎc Î·d
ÂÚÈÁÚ·ÊÈÎc ¯Ú‹ÛË ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·˜ ÚÔÛ‰ÈÔÚ›˙ÂÙ·È ó˜ àfiÛÙ·ÛË ëÓe˜ Û¯Â‰›Ô˘ àe ≤Ó· ÚˆÙfiÎÔÏÏÔ ÌÈÄ˜ âÎÙ¤ÏÂÛË˜:
“The third (hazard) lies in our having failed to distinguish between prescriptive and descriptive uses of music-
writing, which is to say, between a blueprint of how a specific piece of music shall be made to sound and a report of
how a specific performance of it actually did sound.”



Á. ™‡ÓıÂÛË Û¯ËÌ·ÙÈÎÉ˜ Î·d ÏÂÙÔÌÂÚÔÜ˜ ÌÂÙ·ÁÚ·ÊÉ˜, ‰Èa Ì¤ÛÔ˘ ÙÉ˜ ïÔ›·˜ àÔÂÈÚÄÙ·È ì
âÈÛ‹Ì·ÓÛË ÙÉ˜ ‚·ÛÈÎÉ˜ ÌÔÚÊÉ˜ ÌÈÄ˜ ÌÂÏ̌ˆ‰›·˜, ¯ˆÚd˜ ¬Ìˆ˜ Óa ·Ú·ÌÂÚÈÛÙÔÜÓ Ùa ÛÙÔÈ¯ÂÖ· âÎÙ¤-
ÏÂÛË˜34. ∞éÙb˜ Ôî ÌÂÙ·ÁÚ·Êb˜ ñÔı¤ÙÔ˘Ó ÌÈa àÓ·Ï˘ÙÈÎc ‰ÈÂÚÁ·Û›· âÎ Ì¤ÚÔ˘˜ ÙÔÜ ÌÔ˘ÛÈÎÔÏfiÁÔ˘,
ì ïÔ›· ÛÙËÚ›˙ÂÙ·È ÛÙc Û˘ÁÎÚÈÙÈÎc ÌÂÏ¤ÙË ÙÉ˜ ÁÚ·ÙÉ˜ Î·d ÙÉ˜ ÚÔÊÔÚÈÎÉ˜ ·Ú¿‰ÔÛË˜ ÙÉ˜ ‚˘˙·-
ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ (‚Ï. ¶·Ú. 6.3 Î·d 19.1).

°Èa ÌÈa ÈÛÙfiÙÂÚË ÌÂÙ·ÁÚ·Êc ÙáÓ ‰È·ÛÙËÌ¿ÙˆÓ ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ,
Ìb ‚¿ÛË Ùc ¡¤· ª¤ıÔ‰Ô, Ôî ÌÂÏÂÙËÙb˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔÜÛ·Ó Î·Ùa Î·ÈÚÔf˜ ‰È¿ÊÔÚ· Û‡Ì‚ÔÏ· (ÂúÙÂ Ùa
‚˘˙·ÓÙÈÓa ÛËÌ¿‰È· ≤ÏÍÂˆÓ, ÂúÙÂ ÙÚÔÔÔÈ‹ÛÂÈ˜ ÙÉ˜ ÂéÚˆ·˚ÎÉ˜ ≈ÊÂÛË˜/‰›ÂÛË˜)35. ≠∂Ó·˜ ›Ó·Î·˜
Ìb Ùa ÛËÌ¿‰È· àÏÏÔ›ˆÛË˜ Ôf ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔÜÓÙ·È ÛÙcÓ ·ÚÔÜÛ· âÚÁ·Û›· ‰›ÓÂÙ·È ÛÙe ¶·Ú. 7. 

3.1.2. ªÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔd (transnotations)

≠√ˆ˜ õ‰Ë àÓ·Ê¤ÚıËÎÂ, Ìb ÙeÓ ¬ÚÔ ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌfi˜, âÔÓÔÌ¿˙Ô˘ÌÂ Ùc ÌÂÙ·ÊÔÚa ëÓe˜
ÎÔÌÌ·ÙÈÔÜ àe ≤Ó· ÁÚ·ÊÈÎe Û‡ÛÙËÌ· Ûb ≤Ó· ôÏÏÔ, ¯ˆÚd˜ àÓ·ÊÔÚa ÛÙcÓ ÚÔÊÔÚÈÎc ·Ú¿‰ÔÛË
ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜36.

√î âÈÎÚ·Ù¤ÛÙÂÚÂ˜ ÌÔÚÊb˜ ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔÜ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÔ˘ÛÈÎáÓ ÎÔÌÌ·ÙÈáÓ ÂrÓ·È Ôî ëÍÉ˜:

∞. Ìb ≈„Ë, ‰È¿ÚÎÂÈÂ˜ Î·d ôÏÏ· ÛÙÔÈ¯ÂÖ· âÎÙ¤ÏÂÛË˜, ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ
μ. ÌfiÓÔ Ìb ≈„Ë ·. Ûb àÏÊ·‚ËÙÈÎe Û‡ÛÙËÌ·

‚. ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ

§ÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜ ÁÈa Ùa Âú‰Ë Î·d ¬ÚÈ· ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌáÓ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÔÓÙ·È ·Ú·Î¿Ùˆ, ÛÙa Ï·›-
ÛÈ· ÌÈÄ˜ Û‡ÓÙÔÌË˜ îÛÙÔÚÈÎÉ˜ àÓ›¯ÓÂ˘ÛË˜.

∂rÓ·È àÍÈÔÛËÌÂ›ˆÙÔ ¬ÙÈ Ôî ÌÂÙ·ÁÚ·Êb˜ àe ·Ï·ÈfiÙÂÚ· Ûb ÓÂfiÙÂÚ· ÛÙÚÒÌ·Ù· ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜
·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎÉ˜, Û˘ÌÂÚÈÏ·Ì‚·ÓÔÌ¤ÓˆÓ ÙáÓ âÍËÁ‹ÛÂˆÓ, Î·d Ôî ÌÂÙ·ÁÚ·Êb˜ Ûb Âå‰ÈÎa ÁÚ·ÊÈÎa
Û˘ÛÙ‹Ì·Ù·, çÊÂ›ÏÔÓÙ·È Ûb ÊÔÚÂÖ˜ ÙÉ˜ ·Ú¿‰ÔÛË˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ Î·d âÎÊÚ¿˙Ô˘Ó ÙcÓ
çÙÈÎc ÁˆÓ›· ÌÔ˘ÛÈÎáÓ j âÚÂ˘ÓËÙáÓ ·éÙÉ˜ ÙÉ˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË˜ ÔÏÈÙÈÛÌÈÎÉ˜ ÎÔÈÓfiÙËÙ·˜. ¶Úfi-
ÎÂÈÙ·È Î˘Ú›ˆ˜ ÁÈa ¯ÚËÛÙÈÎb˜ âÎ‰fiÛÂÈ˜ ÙÔÜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÔÜ ÌÔ˘ÛÈÎÔÜ ÚÂÂÚÙÔÚ›Ô˘. \∞ÓÙ›ıÂÙ·, Ôî ÌÂÙ·-
ÁÚ·Êb˜ Ûb Û˘ÛÙ‹Ì·Ù· ôÏÏˆÓ ÔÏÈÙÈÛÌáÓ âÎÊÚ¿˙Ô˘Ó ÙeÓ ÙÚfiÔ Î·Ù·ÓfiËÛË˜ ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜
ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ·Ú¿‰ÔÛË˜ àe ÙcÓ çÙÈÎc ÁˆÓ›· ôÏÏˆÓ ÔÏÈÙÈÛÌÈÎáÓ ÎÔÈÓÔÙ‹ÙˆÓ37. ∂å‰ÈÎa Ôî ÌÂÙ·-
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34. ™‡ÓÙÔÌ· ÔÈÎ›ÏÌ·Ù· .¯. ÌÔÚÔÜÓ Óa âÈ‰ÂÈÎÓ‡ÔÓÙ·È Ìb ÓfiÙÂ˜ ÌÈÎÚfiÙÂÚÔ˘ Û¯‹Ì·ÙÔ˜, ‚Ï. .¯. † ¢ÈÔÓ‡ÛÈÔ˜
æ·ÚÈ·Ófi˜, ≠ÀÌÓÔÈ.

35. μÏ. .¯. ™Ù¿ıË˜, “\∞Ó¿Ï˘ÛË”, Û. 568-583. °È·ÓÓ¤ÏÔ˜, £ÂˆÚËÙÈÎfi, Û. 61. ¶Ú‚Ï. Î·d Ùd˜ àÏÏÔÈÒÛÂÈ˜ Ôf ¯ÚËÛÈ-
ÌÔÔÈÂÖ ï ∫·Úa˜ ÛÙa ¶·Ú. 16.1 Î·d 16.3 ÙÉ˜ ·ÚÔ‡ÛË˜ ÌÂÏ¤ÙË˜.

36. BÏ. ñÔÛËÌ. 22. ^√ R. Schlötterer (“Edition”, Û. 31) ‰Â›¯ÓÂÈ á˜ ì å‰¤· ÙáÓ ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌáÓ, Ôf ‚Ú›ÛÎÂ-
Ù·È ÛÙeÓ àÓÙ›Ô‰· ÌÈÄ˜ âıÓÔÌÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁÈÎÉ˜ ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÂÏáÓ, ÁÂÓÓ‹ıËÎÂ ÛÙa Û˘ÌÊÚ·˙fiÌÂÓ· ÙáÓ
îÛÙÔÚÈÎáÓ Î·d ÊÈÏÔÏÔÁÈÎáÓ âÈÛÙËÌáÓ: “Aus gänzlich verschiedenem Sichtwinkel stellen sich die Probleme für
einen Gelehrten, der in Bibliotheken auf Handschriften mit byzantinischen Musikzeichen stößt, oder der durch
Bücher von solchen Zeichen erfährt. Er fühlt sich aufgefordert, nach dem Vorbild der philologisch-historischen
Disziplinen die rätselhaften Zeichen gleich den Zeichen der unbekannten Sprachschrift zu entziffern, lesbar zu
machen, und den durch die Zeichen mitgeteilten Text zu edieren.”

37. ™ÙcÓ \∂ıÓÔÌÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁ›· Î·d Ûb ôÏÏÂ˜ àÓıÚˆÈÛÙÈÎb˜ âÈÛÙÉÌÂ˜, ·éÙÔd Ôî ‰‡Ô ÙÚfiÔÈ ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË˜ ëÓe˜
ÔÏÈÙÈÛÌÔÜ çÓÔÌ¿ÛÙËÎ·Ó emic (àe Ì¤Û·), Î·d etic (àe öÍˆ): “An «emic» description of a cultural artifact attempts
to reproduce the viewpoint of a member of the culture, even if the scholar doing the describing is actually an outsider,
and whether or not the process being described is judged «generic» or «culture-specific». An «etic» description, on the
other hand, is written from outside the culture (most often from a Western perspective, of course), and thus will often
involve translating phenomena of one culture into the conceptual language of another”: Peter Jeffery, Re-Envisioning
Past Musical Cultures. Ethnomusicology in the Study of Gregorian Chant, Chicago & London 1992, Û. 54. ¶Ú‚Ï. â›ÛË˜



ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔd âÓÙ¿¯ÙËÎ·Ó ÛÙa Ï·›ÛÈ· âÈÛÙËÌÔÓÈÎáÓ âÎ‰fiÛÂˆÓ ÌÂÛ·ÈˆÓÈÎáÓ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ
ÚÂÂÚÙÔÚ›ˆÓ, Ôf âÈÌÂÏ‹ıËÎ·Ó Î˘Ú›ˆ˜ Í¤ÓÔÈ ÌÔ˘ÛÈÎÔÏfiÁÔÈ38.

33..22.. ∂∂••∏∏°°∏∏™™∏∏,,  ªª∂∂ΔΔ∞∞°°ƒƒ∞∞ªªªª∞∞ΔΔππ™™ªª√√ππ,,  ªª∂∂ΔΔ∞∞°°ƒƒ∞∞ºº∂∂™™::
ππ™™ΔΔ√√ƒƒππ∫∫∏∏  ∞∞¡¡∞∞¢¢ƒƒ√√ªª∏∏  ™™ΔΔ∏∏¡¡  ∂∂••∂∂§§ππ••∏∏  ΔΔ√√ÀÀ  ¶¶ƒƒ√√μμ§§∏∏ªª∞∞ΔΔππ™™ªª√√ÀÀ  ΔΔ√√ÀÀ™™

3.2.1. \∞Ó·˙‹ÙËÛË ÌÂıÔ‰ÔÏÔÁ›·˜ ÁÈa ÙcÓ ·Ï·ÈÔÁÚ·ÊÈÎc öÚÂ˘Ó·

ªÈa ÚÒÙË Û˘ÁÎÚÈÙÈÎc ÌÂÏ¤ÙË ÙÉ˜ «àÚ¯·›·˜» ÁÚ·ÊÉ˜ Ìb ÙcÓ âÍ‹ÁËÛË ÙÔÜ ¶¤ÙÚÔ˘ ¶ÂÏÔ-
ÔÓÓËÛ›Ô˘ Î·d ÙáÓ ΔÚÈáÓ ¢È‰·ÛÎ¿ÏˆÓ âÈ¯Â›ÚÈÛÂ ï °ÂÒÚÁÈÔ˜ μÈÔÏ¿ÎË˜ ÛÙa Ù¤ÏË ÙÔÜ 19Ô˘ ·å.39

\∂ÎÂÖÓÔ˜ ¬Ìˆ˜ Ôf Î·ÙÔ¯‡ÚˆÛÂ Ùe öÚÁÔ ÙÉ˜ ªÂÙ·ÚÚ‡ıÌÈÛË˜, Ê¤ÚÔÓÙ·˜ Ùe ˙‹ÙËÌ· ÙÉ˜ âÍ‹ÁËÛË˜
ÛÙe ÚÔÛÎ‹ÓÈÔ ÙÔÜ ‰ÈÂıÓÔÜ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁÈÎÔÜ ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÛÌÔÜ, qÙ·Ó ï ∫ˆÓÛÙ·ÓÙÖÓÔ˜ æ¿¯Ô˜.
™ÙeÓ â›ÏÔÁÔ ÙÉ˜ ÂÚ›ÊËÌ‹˜ ÙÔ˘ ¶·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎÉ˜, Û¯Â‰È·ÁÚ·ÊÂÖ Ùc Ì¤ıÔ‰Ô ÁÈa ÙcÓ öÚÂ˘Ó· ÙÉ˜
·Ï·ÈÄ˜ ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·˜: “Ùe ÌfiÓÔÓ Ì¤ÛÔÓ Úe˜ ›ÛÙˆÛÈÓ ÙÉ˜ àÎÚÈ‚ÔÜ˜ Î·d ÈÛÙÉ˜ âÍËÁ‹ÛÂˆ˜ ÙÉ˜
ÚÒÙË˜ Û˘Ì‚ÔÏÈÎÉ˜ ÛÙÂÓÔÁÚ·Ê›·˜ ‰Èa ÙáÓ ‰È·ÊfiÚˆÓ àÓ·Ï‡ÛÂˆÓ Âå˜ ÙcÓ ÛËÌÂÚÈÓcÓ ÁÚ·ÊcÓ
ÂrÓ·È: ï àÓ·‰ÚÔÌÈÎe˜ ·Ú·ÏÏËÏÈÛÌe˜ ÙÉ˜ âÍËÁ‹ÛÂˆ˜ ÙáÓ ÙÚÈáÓ Úe˜ ÙÔf˜ ‰È·Ì¤ÛÔ˘˜ ÛÙ·ıÌÔf˜
ÙáÓ àÓ·Ï‡ÛÂˆÓ Î·d ‰Èa ÙÔ‡ÙˆÓ Úe˜ ÙcÓ àÚ¯·›·Ó ÛÙÂÓÔÁÚ·Ê›·Ó. ¶ÄÛ· ôÏÏË âÚÁ·Û›·, àÚ-
ÓÔ˘Ì¤ÓË, ÂúÙÂ âÎ Ï¿ÓË˜, ÂúÙÂ àe ÛÎÔÔÜ, ÙcÓ âÓ ‰È·ÛÙ‹Ì·ÙÈ ÙÔÛÔ‡ÙˆÓ ·åÒÓˆÓ ÔÏ˘Û¯È‰É ÙÉ˜
ÚÒÙË˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÛÙÂÓÔÁÚ·Ê›·˜ âÍ¤ÏÈÍÈÓ Î·d ÙcÓ ‚·ıÌÈ·›·Ó Ù·‡ÙË˜ àÓ¿Ï˘ÛÈÓ Î·d âÍ‹ÁËÛÈÓ, ıa q
¿ÓÙÔÙÂ ¬ÛÔÓ ÙÔÏÌËÚ¿, ÙÔÛÔÜÙÔÓ Î·d àÛÙ‹ÚÈÎÙÔ˜.”40

3.2.2. ªÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌe˜ Ù‡Ô˘ ∞41

™b àÓÙ›ıÂÛË Ìb ÙeÓ æ¿¯Ô, Ôî î‰Ú˘Ùb˜ ÙÉ˜ ÛÔ˘‰·ÈfiÙ·ÙË˜ ÁÈa ÙcÓ âÍ¤ÏÈÍË ÙÉ˜ μ˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ªÔ˘-
ÛÈÎÔÏÔÁ›·˜ ÛÂÈÚÄ˜ ÙáÓ Monumenta Musicae Byzantinae, Carsten HÆeg, Egon Wellesz Î·d H.J.W.
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∂llingson, “Transcription”, Û. 110-152, Î˘Ú›ˆ˜ ‰b Û. 135. Stockmann, “Transkription”, Û. 225-226. Alexandru, Studie,
Ù. ∞′, Û. 57-59 Ìb ñÔÛËÌ. 379. μÏ. Î·d ¶Ú·ÎÙÈÎa ÙÉ˜ àÚÈı. 225/ 18.12.01 ÎÔÈÓÉ˜ Û˘ÓÂ‰Ú›·ÛË˜ ÙÔÜ \∂ÎÏÂÎÙÔÚÈÎÔÜ ™ÒÌ·-
ÙÔ˜ Î·d ÙÉ˜ °ÂÓÈÎÉ˜ ™˘Ó¤ÏÂ˘ÛË˜ ÙÔÜ ΔÌ‹Ì·ÙÔ˜ ªÔ˘ÛÈÎáÓ ™Ô˘‰áÓ ÙÉ˜ ™¯ÔÏÉ˜ ∫·ÏáÓ ΔÂ¯ÓáÓ, \∞ÚÈÛÙÔÙ¤ÏÂÈÔ ¶·ÓÂ-
ÈÛÙ‹ÌÈÔ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜, Û. 8. 

38. ¶Ú‚Ï. Schlötterer, “Edition” Î·d Alexandru, Studie, Ù. ∞′, Û. 58. 
^∏ ‰È¯ÔÙÔÌ›· emic - etic ‚ÔËı¿ÂÈ ÛÙcÓ ÚÔÛ¿ıÂÈ· ·åÙÈÔÏfiÁËÛË˜ Î¿ÔÈˆÓ ‚·ÛÈÎáÓ ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÛÌáÓ ÙÉ˜ μ˘˙·-

ÓÙÈÓÉ˜ ªÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁ›·˜, Ê·›ÓÂÙ·È óÛÙfiÛÔ ¬ÙÈ êÏÔÔÈÂÖ Ùa ˙ËÙ‹Ì·Ù· Ôf Û˘Û¯ÂÙ›˙ÔÓÙ·È Ìb ÙcÓ ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË, àÓ¿Ï˘ÛË,
Î·Ù·ÓfiËÛË ÔÏÈÙÈÛÌÈÎáÓ ‰Â‰ÔÌ¤ÓˆÓ. ^√ \∂ıÓÔÌÔ˘ÛÈÎÔÏfiÁÔ˜ Jonathan Stock àÓ·ÚˆÙÈ¤Ù·È: “Where does the Chinese
musician who applies a Western-derived style of analysis stand on the ‘insider-outsider’ spectrum?” £ÂˆÚÂÖ ¬ÙÈ ì Î·Ù·-
ÓfiËÛË ÌÔ˘ÛÈÎáÓ ‰È·‰ÈÎ·ÛÈáÓ âÍ·ÚÙÄÙ·È Î˘Ú›ˆ˜ àe ÙcÓ àÓ·Ï˘ÙÈÎc îÎ·ÓfiÙËÙ· ÙÔÜ Î¿ıÂ âÚÂ˘ÓËÙÉ Î·d Û˘Û¯ÂÙ›˙ÂÙ·È Ìb
ÙcÓ ≈·ÚÍË ·ÁÎÔÛÌ›ˆÓ ÌÔ˘ÛÈÎáÓ Ê·ÈÓÔÌ¤ÓˆÓ (“musical universals”): ‚Ï. J. Stock, “The Application of Schenkerian
Analysis to Ethnomusicology: Problems and Possibilities”, Music Analysis 12, 2 (1993), Û. 232-233 (http://www.jstor.
org/stable/854273, ÚÔÛ¤Ï·ÛË 16.04.2008: ∂é¯·ÚÈÛÙÔÜÌÂ ÙeÓ Î. ∫. ΔÛÔ‡ÁÎÚ· ÁÈa ·éÙe Ùe ôÚıÚÔ).

39. °ÂÒÚÁÈÔ˜ μÈÔÏ¿ÎË˜, “ªÂÏ¤ÙË Û˘ÁÎÚÈÙÈÎc ÙÉ˜ ÓÜÓ âÓ ¯Ú‹ÛÂÈ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÁÚ·ÊÉ˜ Úe˜ ÙcÓ ÙÔÜ ¶¤ÙÚÔ˘ ÙÔÜ
¶ÂÏÔÔÓÓËÛ›Ô˘ Î·d Úe˜ ÙcÓ àÚ¯·ÈÔÙ¤Ú·Ó ÁÚ·Ê‹Ó”, ·ÚÔ˘Û›·ÛË 1899, ·′ öÎ‰. ÛÙe ¶·Ú¿ÚÙËÌ· \∂ÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎÉ˜
\∞ÏËıÂ›·˜ 1 (1900), Û. 28-53, ‚ã öÎ‰. ó˜ ·éÙÔÙÂÏc˜ ÌÂÏ¤ÙË, âÈÌ. °. ¶··¯ÚfiÓË˜, ∫·ÙÂÚ›ÓË 1991.

40. ∫ˆÓÛÙ·ÓÙÖÓÔ˜ æ¿¯Ô˜, ^∏ ¶·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎc ÙÉ˜ μ˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ªÔ˘ÛÈÎÉ˜, ·′ öÎ‰. \∞ı‹Ó· 1917, ‚′ öÎ‰., âÈÌ. °.
Ã·Ù˙ËıÂÔ‰ÒÚÔ˘, \∞ı‹Ó· 1978, Û. 249. 

≠∂Ó· Û¯Â‰È¿ÁÚ·ÌÌ· ÙÔÜ ëÚÌËÓÂ˘ÙÈÎÔÜ ÌÔÓÙ¤ÏÔ˘ Ôf ÚfiÙÂÈÓÂ ï æ¿¯Ô˜ ÁÈa ÙcÓ ·Ï·Èa ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›· ‚Ú›ÛÎÂ-
Ù·È ÛÙe ¶·Ú. 8.1. ^√ àÓ·‰ÚÔÌÈÎe˜ ·Ú·ÏÏËÏÈÛÌe˜ âÊ·ÚÌfi˙ÂÙ·È Î·d çÙÈÎa ÛÙcÓ ·ÚÔÜÛ· ÌÂÏ¤ÙË, ¶·Ú. 12-13, âÓ̌á
ÛÙd˜ ñfiÏÔÈÂ˜ àÓÙÈ·Ú·‚ÔÏb˜ ·Ï·ÈÄ˜ Î·d Ó¤·˜ ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·˜ ì ÛÂÈÚa ÙáÓ ËÁáÓ ÂrÓ·È Î·Ùa Î·ÓfiÓ· ·éÍ¿ÓÔ˘Û·
¯ÚÔÓÔÏÔÁÈÎ‹.

41. μÏ. ëÓfiÙËÙ· 3.1.2. ÙÉ˜ ·ÚÔ‡ÛË˜ ÌÂÏ¤ÙË˜.



Tillyard, ·Á›ˆÛ·Ó Î·Ùa ÙcÓ ÙÚ›ÙË ‰ÂÎ·ÂÙ›· ÙÔÜ 20Ô˘ ·åáÓ· ≤Ó· ÌÔÓÙ¤ÏÔ àÔÎˆ‰ÈÎÔÔ›ËÛË˜ ÙÉ˜
ÌÂÛÔ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·˜, ‚·ÛÈÛÌ¤ÓÔ Ûb ÌÔ˘ÛÈÎa ¯ÂÈÚfiÁÚ·Ê· ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÂÚÈfi‰Ô˘
(ÚÔ·ÓÙe˜ ™ÙÈ¯ËÚ¿ÚÈ· Î·d ∂îÚÌÔÏfiÁÈ·) Î·d Ûb ÌÔ˘ÛÈÎÔıÂˆÚËÙÈÎa ÎÂ›ÌÂÓ·, Î˘Ú›ˆ˜ ÙcÓ ¶··‰ÈÎc
ÏÂÁfiÌÂÓË ÚÔ·›‰ÂÈ·. \∂Ê¿ÚÌÔ˙·Ó ≤Ó·Ó ÙÚfiÔ ÌÂÙ·ÊÔÚÄ˜ ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ Ôf ÛÙËÚ›˙ÂÙ·È
Û¯Â‰eÓ àÔÎÏÂÈÛÙÈÎa ÛÙa àÓÂ‚ÔÎ·Ù·‚¿ÛÌ·Ù· ÙáÓ öÌÊˆÓˆÓ ÛËÌ·‰ÈáÓ, Ìb âÏÂ‡ıÂÚÔ Ú˘ıÌfi Î·d
ÌÈÎÚ¿, Ù˘ÔÔÈËÌ¤Ó· ÔÈÎ›ÏÌ·Ù·, ÛÙa Ï·›ÛÈ· ëÓe˜ ‰È·ÙÔÓÈÎÔÜ ÙÚÔÈÎÔÜ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜, ÛÙÔÈ¯ÂÖ·
Ôf ı˘Ì›˙Ô˘Ó àÔÎ·Ù·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ °ÚËÁÔÚÈ·ÓÔÜ ÷ôÛÌ·ÙÔ˜ Î·d ÙcÓ ·åÛıËÙÈÎc Ôf âÍÂÏ›¯ÙËÎÂ Á‡Úˆ à’
·éÙ¤˜ (‚Ï. ¶·Ú. 9)42.

3.2.3. \∞ÓÙÈ‰Ú¿ÛÂÈ˜ Î·d ì àÚ¯c ëÓe˜ ÁfiÓÈÌÔ˘ ‰È·ÏfiÁÔ˘

^√ £Ú·Û‡‚Ô˘ÏÔ˜ °ÂˆÚÁÈ¿‰Ë˜ ÙÔÔı¤ÙËÛÂ Ùe ˙‹ÙËÌ· ÌÂÙ·ÁÚ·ÊÉ˜ ÙÉ˜ ·Ï·ÈÄ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜
·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎÉ˜ ÛÙe ÂéÚ‡ÙÂÚÔ Ï·›ÛÈÔ ÙÉ˜ îÛÙÔÚÈÎÉ˜ Ú·ÎÙÈÎÉ˜ ÙÉ˜ âÎÙ¤ÏÂÛË˜. ΔfiÓÈÛÂ ¬ÙÈ ì
ÁÓÒÛË ÙÉ˜ ÛËÌÂÚÈÓÉ˜ Ú¿ÍË˜ ÙÉ˜ ëÏÏËÓÈÎÉ˜ âÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎÉ˜ Î·d ‰ËÌÔÙÈÎÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÂrÓ·È à-
·Ú·›ÙËÙË ÁÈa ÙcÓ àÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔÜ ÌÂÛ·ÈˆÓÈÎÔÜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÔÜ Ì¤ÏÔ˘˜, ì ïÔÖ· ‰bÓ ÌÔÚÂÖ Óa
‚·ÛÈÛÙÂÖ Ûb ‰˘ÙÈÎÔÂ˘Úˆ·˚Îa àÎÔ‡ÛÌ·Ù·43.

¶·ÚÔÌÔ›ˆ˜, ï ™›ÌˆÓ ∫·Úa˜ ıÂˆÚÔÜÛÂ ¬ÙÈ ÌÈa ÈÛÙc ëÚÌËÓÂ›· ÙÉ˜ ·Ï·ÈÄ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ·Ú·-
ÛËÌ·ÓÙÈÎÉ˜ Ú¤ÂÈ Óa “Ê¤ÚÂÈ Âå˜ Û˘ÌÊˆÓ›·Ó Ùa ÎÂ›ÌÂÓ· ÙáÓ ·Ï·ÈáÓ Îˆ‰›ÎˆÓ, Úe˜ Ùa ıÂˆÚË-
ÙÈÎa Û˘ÁÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÙáÓ μ˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÔ˘ÛÈÎáÓ Î·d ÙcÓ ÷àÛÌ·ÙÈÎcÓ ·Ú¿‰ÔÛÈÓ ÙÉ˜ \√ÚıÔ‰fiÍÔ˘
^∂ÏÏËÓÈÎÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜”, Î·d ñÔÁÚ¿ÌÌÈÛÂ Ùc ÛÔ˘‰·ÈfiÙËÙ· ÙÉ˜ ÚÔÊÔÚÈÎÉ˜ ·Ú¿‰ÔÛË˜: “^∏ÌÂÖ˜
ı¤ÙÔÌÂÓ ó˜ ‚¿ÛÈÓ Î·d öÏÂÁ¯ÔÓ ÙÉ˜ çÚıfiÙËÙÔ˜ ÙáÓ âÚÁ·ÛÈáÓ Ì·˜ ÙcÓ àÓfiıÂ˘ÙÔÓ ·Ú¿‰ÔÛÈÓ ÙáÓ
îÂÚÔ„·ÏÙáÓ.”44
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42. ^∏ Ì¤ıÔ‰Ô˜ ÙáÓ ªªμ ÁÈa Ùc ÌÂÙ·ÊÔÚa ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÂÏáÓ ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ ·ÚÔ˘ÛÈ¿ÛÙËÎÂ àe ÙeÓ
H.J.W. Tillyard ÛÙe Handbook of the Middle Byzantine Musical Notation, MMB Subsidia π, 1, ∫ÔÂÁ¯¿ÁË 1935,
â·Ó. 1970. Δe ÔÏf ÛËÌ·ÓÙÈÎe ·éÙe ÌÈÎÚe âÁ¯ÂÈÚ›‰ÈÔ ÍÂÎÈÓ¿ÂÈ Ìb ÙcÓ ·Ú·Ù‹ÚËÛË (Û. 13): “Byzantine Music in its
main features resembles Gregorian. It has eight Modes: it uses a free rhythm, without any regular division into bars:
it is sung by a single voice or by voices in unison” ÎÙÏ. ∞éÙc ì Ì¤ıÔ‰Ô˜ ‰¤¯ÙËÎÂ ÌÂÚÈÎb˜ àÏÏ·Áb˜ Î·Ùa Ùd˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›Â˜
ÙÔÜ 1940 Î·d 1950 (‚Ï. Ùd˜ Û¯ÂÙÈÎb˜ ·Ú·ÔÌb˜ ÙÔÜ O. Strunk ÛÙeÓ â›ÏÔÁÔ ÙÉ˜ â·Ó¤Î‰ÔÛË˜ ÙÔÜ ÚÔ·Ó·ÊÂÚı¤-
ÓÙÔ˜ öÚÁÔ˘ ÙÔÜ Tillyard, Û. 51) Î·d âÊ·ÚÌfiÛÙËÎÂ ÛÙc ÛÂÈÚa Transcripta ÙáÓ ªªμ Î·d Ûb ÏËıÒÚ· ôÏÏˆÓ ‰ËÌÔÛÈ-
Â˘Ì¿ÙˆÓ, Î˘Ú›ˆ˜ Í¤ÓˆÓ âÚÂ˘ÓËÙáÓ. 

\∞e ÛËÌÂÚÈÓÉ˜ ÛÎÔÈÄ˜ ÌÔÚÔÜÌÂ Óa âÓÙ¿ÍÔ˘ÌÂ Ùa Transcripta ÛÙcÓ Âå‰ÈÎc ÛÂÈÚa ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌáÓ ÙÉ˜ ‚˘˙·-
ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ, ÈÛÙÂ‡ÔÓÙ·˜ ¬ÙÈ ì ÚÔÛ¿ıÂÈ· ‰È·ÊÔÚÔÔ›ËÛË˜ Ûb â›Â‰Ô ïÚÔÏÔÁ›·˜ (ÌÂÙ·-
ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌe˜ - ÌÂÙ·ÁÚ·Ê‹), ıa Û˘Ì‚¿ÏÏÂÈ ÛÙc ‰È·ÊÒÙÈÛË ÙÔÜ ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÛÌÔÜ Ôf Û˘Û¯ÂÙ›˙ÂÙ·È Ìb Ùc ÌÂÏ¤ÙË ÙÉ˜
·Ï·ÈÄ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎÉ˜ Î·d ÛÙc ıÂÙÈÎc àÓÙÈÌÂÙÒÈÛË ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌáÓ ó˜ âÚÁ·ÏÂ›ˆÓ öÚÂ˘Ó·˜.

°Èa Ùc Û¯ËÌ·ÙÈÎc ·Ú¿ÛÙ·ÛË ÙÔÜ ëÚÌËÓÂ˘ÙÈÎÔÜ ÌÔÓÙ¤ÏÔ˘ Ôf ÌÔÚÂÖ Óa âÎ¯˘ÏÈÛÙÂÖ àe öÚÁ· ‰˘ÙÈÎáÓ âÚÂ˘-
ÓËÙáÓ, ‚Ï. ¶·Ú. 8.2.

¶Ú¤ÂÈ Óa âÈÛËÌ·ÓıÂÖ ¬ÙÈ Ûb àÓÙ›ıÂÛË Ìb ÙeÓ æ¿¯Ô ‰bÓ qÚı·Ó ÌfiÓÔ Ôî Í¤ÓÔÈ âÚÂ˘ÓËÙ¤˜, àÏÏa Î·d ï ªÄÚÎÔ˜
μ·ÛÈÏÂ›Ô˘ (1856-1919), ï ïÔÖÔ˜ ÚfiÙÂÈÓÂ Û‡ÓÙÔÌÂ˜ ÌÂÙ·ÁÚ·Êb˜ àe Ùc ÌÂÛÔ‚˘˙·ÓÙÈÓc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·, ıÂˆÚÒÓÙ·˜
¬ÙÈ Ôî àÚÁb˜ âÍËÁ‹ÛÂÈ˜ àÔÙÂÏÔÜÓ ÌÈa ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚË âÍ¤ÏÈÍË ÙáÓ ÌÂÏáÓ: Ú‚Ï. ªÄÚÎÔ˜ ¢Ú·ÁÔ‡ÌË˜, “ªÄÚÎÔ˜ μ·ÛÈ-
ÏÂ›Ô˘, ≤Ó·˜ ÚˆÙÔfiÚÔ˜ ÙÉ˜ μ˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ªÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁ›·˜”, \∞fi„ÂÈ˜ 4 (1988), Û. 204-211. ¶Ú‚Ï. â›ÛË˜ ÙcÓ ÙÔÔı¤-
ÙËÛË ÙÉ˜ ¢¤ÛÔÈÓ·˜ ª·˙·Ú¿ÎË (¶·Ú. 19.2).

43. Thr. Georgiades, “Bemerkungen zur Erforschung der Byzantinischen Kirchenmusik”, Byzantinische Zeit-
schrift 39 (1939), Û. 67-88.

44. ™›ÌˆÓ ∫·Ú¿˜, “^∏ çÚıc ëÚÌËÓÂ›· Î·d ÌÂÙ·ÁÚ·Êc ÙáÓ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÔ˘ÛÈÎáÓ ¯ÂÈÚÔÁÚ¿ÊˆÓ”, \∞Ó¿Ù˘Ô âÎ
ÙáÓ ¶ÂÚ·ÁÌ¤ÓˆÓ ÙÔÜ £′ ¢ÈÂıÓÔÜ˜ μ˘˙·ÓÙÈÓÔÏÔÁÈÎÔÜ ™˘ÓÂ‰Ú›Ô˘ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›ÎË˜, Ù. μ′, \∞ıÉÓ· 1955, â·Ó. ™˘ÏÏfiÁÔ˘
Úe˜ ¢È¿‰ÔÛÈÓ ÙÉ˜ \∂ıÓÈÎÉ˜ ªÔ˘ÛÈÎÉ˜, \∞ı‹Ó· 1990, Û. 141. μÏ. â›ÛË˜ Ùe Ê˘ÏÏ¿‰ÈÔ ÙÉ˜ ™˘Ó·˘Ï›·˜ «°Èa Ó\ àÁ·‹-
ÛÔ˘ÌÂ ÙcÓ ^∂ÏÏËÓÈÎc ªÔ˘ÛÈÎ‹», Ôf çÚÁ¿ÓˆÛÂ ï ÚÔ·Ó·ÊÂÚıÂd˜ ™‡ÏÏÔÁÔ˜ Úe˜ ÙÈÌcÓ ™›ÌˆÓÔ˜ ∫·ÚÄ ÛÙd˜ 4.2.2001,
£¤·ÙÚÔ ¶¿ÏÏ·˜, \∞ı‹Ó·. ∂é¯·ÚÈÛÙÔÜÌÂ ÙeÓ Î. ªÈ¯·cÏ ∑·˚Ù›‰Ë ÁÈa Ùe Ê˘ÏÏ¿‰ÈÔ ·éÙfi.



^√ ∫·Úa˜ öÌ·ıÂ àe Ùd˜ âÍËÁ‹ÛÂÈ˜ ÙáÓ ΔÚÈáÓ ¢È‰·ÛÎ¿ÏˆÓ ÁÈa Ùa öÚÁ· ÙÔÜ ¶¤ÙÚÔ˘ ¶ÂÏÔ-
ÔÓÓËÛ›Ô˘ Î·d ¶¤ÙÚÔ˘ μ˘˙·ÓÙ›Ô˘ ÙcÓ ÙÂ¯ÓÈÎc ÙÉ˜ Û‡ÓÙÔÌË˜ âÍ‹ÁËÛË˜ Î·d ÙcÓ âÊ¿ÚÌÔ˙Â Ûb ‰È¿-
ÊÔÚ· ÛÙÚÒÌ·Ù· ÙÔÜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÔÜ Î·d Î˘Ú›ˆ˜ ÙÔÜ ÌÂÙ·‚˘˙·ÓÙÈÓÔÜ ÚÂÂÚÙÔÚ›Ô˘, ÁÈa Ùa ïÔÖ· ÂúÙÂ
Âr¯·Ó Î·Ù·ÁÚ·ÊÂÖ ÌfiÓÔ àÚÁb˜ âÍËÁ‹ÛÂÈ˜ (.¯. ÁÈa Ùe ·Ï·Èe ™ÙÈ¯ËÚ¿ÚÈÔ), ÂúÙÂ ‰bÓ Âr¯·Ó Á›ÓÂÈ
Î·ıfiÏÔ˘ âÍËÁ‹ÛÂÈ˜ ÛÙc ¡¤· °Ú·Ê‹ (¬ˆ˜ ÁÈa Ùe ∂îÚÌÔÏfiÁÈÔ ÙÔÜ ª·Ï¿ÛË)45.

^√ ‰È¿ÏÔÁÔ˜ ÌÂÙ·Íf Í¤ÓˆÓ Î·d ^∂ÏÏ‹ÓˆÓ âÚÂ˘ÓËÙáÓ Û¯ÂÙÈÎa Ìb Ùe ÛÎÔe Î·d ÙeÓ ÂñÚ‡ÙÂÚÔ
ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÛÌe ÙáÓ ÌÂÙ·ÁÚ·ÊáÓ ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ ¬ˆ˜ Î·d ì ‰ÈÂ‡Ú˘ÓÛË ÙáÓ ÁÓÒÛÂˆÓ Ôf
àÊÔÚÔÜÓ Ùa ÌÂÏÈÛÌ·ÙÈÎa ÚÂÂÚÙfiÚÈ· ÙÔÜ \∞ÛÌ·ÙÈÎÔÜ, ÙÔÜ æ·ÏÙÈÎÔÜ, ÙÉ˜ Î·ÏÔÊˆÓÈÎÉ˜ âÔ¯É˜
Î·d ÙÉ˜ ÌÂÙ·‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÂÚÈfi‰Ô˘ âÎ Ì¤ÚÔ˘˜ ÙáÓ ‰˘ÙÈÎáÓ âÚÂ˘ÓËÙáÓ, qÙ·Ó àe ÙÔf˜ ÏfiÁÔ˘˜ Ôf
ï‰‹ÁËÛ·Ó ÛÙcÓ àÓ¿ÎÏËÛË ÙÉ˜ ÛÂÈÚÄ˜ Transcripta ÙáÓ MMB Ùe 195846. 

3.2.4. °Èa Ùe ˙‹ÙËÌ· ÙÔÜ Ú˘ıÌÔÜ. ªÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔd Ù‡Ô˘ μ47

Δe ı¤Ì· ÙÉ˜ âÈÛ‹Ì·ÓÛË˜ ÙÔÜ Ú˘ıÌÔÜ ÛÙcÓ ·Ï·Èa ‚˘˙·ÓÙÈÓc ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎc Âr¯Â à·Û¯Ô-
Ï‹ÛÂÈ õ‰Ë àe ÙeÓ 19Ô ·å. ÙÔf˜ Í¤ÓÔ˘˜ âÚÂ˘ÓËÙb˜ Î·d ·Ú·Ì¤ÓÂÈ Ì¤¯ÚÈ Û‹ÌÂÚ· ≤Ó· àe Ùa Èe
àÌÊÈÏÂÁfiÌÂÓ· ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù· ÙÉ˜ ¶·Ï·ÈÔÁÚ·Ê›·˜ μ˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ªÔ˘ÛÈÎÉ˜48.
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45. μÏ. âÓ‰ÂÈÎÙÈÎa ™. ∫·Ú¿˜, ^∏ ‚˘˙·ÓÙÈÓc ÌÔ˘ÛÈÎc ·Ï·ÈÔÁÚ·ÊÈÎc öÚÂ˘Ó· âÓ ^∂ÏÏ¿‰È, \∞ı‹Ó· 1976, å‰È·›ÙÂÚ· Û. 26-31. 
46. μÏ. ÙeÓ â›ÏÔÁÔ ÙÔÜ O. Strunk Û¤: Tillyard, Handbook, Û. 51-52. JÆrgen Raasted, “Thoughts on a Revision

of the Transcription Rules of the Monumenta Musicae Byzantinae”, CIMAGL 54 (1986), Û. 13. Christian Hannick,
“Probleme der Rhythmik des byzantinischen Kirchengesangs. Ein Rückblick auf die Forschungsgeschichte”,
Rhythm in Byzantine Chant. Acta of the congress held at Hernen Castle in November 1986, âÈÌ. Chr. Hannick, Her-
nen 1991, Û. 7 Î·d 13, ¬Ô˘ àÓ·Ê¤ÚÂÙ·È ì ÚÔÛ¿ıÂÈ· ÙÔÜ E. Wellesz ÁÈa àÓ·‚›ˆÛË ÙÔÜ ÌÂÛ·ÈˆÓÈÎÔÜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÔÜ
÷ôÛÌ·ÙÔ˜ Ìb ‚¿ÛË Ùa Transcripta, Úe˜ ¯Ú‹ÛË Ûb àÎÔÏÔ˘ı›Â˜ ÙáÓ √éÓÈÙáÓ.

47. μÏ. ëÓfiÙËÙ· 3.1.2. ÙÉ˜ ·ÚÔ‡ÛË˜ ÌÂÏ¤ÙË˜.
48. ^√ Chr. Hannick (“Probleme”, Û. 2-19) Û˘Ófi„ÈÛÂ ÙcÓ îÛÙÔÚ›· ÙÉ˜ ·Ï·ÈÔÁÚ·ÊÈÎÉ˜ öÚÂ˘Ó·˜ Î·d ‰c ÙÉ˜ ‰ÈÂ-

ÚÂ‡ÓËÛË˜ ÙÔÜ Ú˘ıÌÔÜ àe Ùc ÛÎÔÈa ÙáÓ Í¤ÓˆÓ âÚÂ˘ÓËÙáÓ Ûb ÙÚÂÖ˜ ÂÚÈfi‰Ô˘˜:
π. ª¤¯ÚÈ Ùe 1930 ÂÚ., ÌÈa àÚ¯ÈÎc Ê¿ÛË öÚÂ˘Ó·˜, Ìb Î‡ÚÈÂ˜ ÌÔÚÊb˜ ÙeÓ ∫·Ú‰ÈÓ¿ÏÈÔ Pitra, ÙÔf˜ Christ Î·d Para-

nikas, J.-B. Thibaut, J.-B. Rebours, H. Gaisser, A. Gastoué, O. Fleischer, H. Riemann, ¬Ô˘ ˙ËÙ‹Ì·Ù· ÙÔÜ Ú˘ıÌÔÜ
ÂúÙÂ ‰bÓ ı›ÁÔÓÙ·È Î·ıfiÏÔ˘, ÂúÙÂ àÓÙÈÌÂÙˆ›˙ÔÓÙ·È ñe Ùe Ú›ÛÌ· Í¤ÓˆÓ Úe˜ Ùe àÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ j ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚˆÓ Ú˘ı-
ÌÈÎáÓ ıÂˆÚÈáÓ, ¬ˆ˜ .¯. ÙÔÜ ÏÂÁfiÌÂÓÔ˘ ªensuralismus (öÁÎÂÈÙ·È ÛÙc “¯Ú‹ÛË ÙáÓ ÙÚÔÈÎáÓ Ú˘ıÌÈÎáÓ Î·ÓfiÓˆÓ” ÁÈa
ÙcÓ àÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙÔÜ °ÚËÁÔÚÈ·ÓÔÜ ¯ÔÚÈÎÔÜ: ‚Ï. \πˆ¿ÓÓË˜ ¶··ı·Ó·Û›Ô˘, ∂Á¯ÂÈÚ›‰ÈÔ ªÔ˘ÛÈÎ‹˜ ¶·Ï·ÈÔÁÚ·Ê›·˜.
¶ÚÒÙË ÂÓfiÙËÙ·: ¢˘ÙÈÎ¤˜ ÓÂ˘Ì·ÙÈÎ¤˜ ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›Â˜, \∞ı‹Ó· 2002, Û. 100) j ÙÉ˜ Ú˘ıÌÈÎÉ˜ ıÂˆÚ›·˜ ÙÔÜ ÃÚ˘Û¿ÓıÔ˘.

ππ. ∫·Ùa ÙcÓ ëfiÌÂÓË ÂÚ›Ô‰Ô, ÙcÓ ïÔ›· ï E. Jammers âˆÓfiÌ·ÛÂ ·Ï·ÈÔÁÚ·ÊÈÎ‹, Î˘ÚÈ·Ú¯ÔÜÓ Ùa Transcripta
ÙáÓ MMB (1936-1957). √î ÛÎ··ÓÂÖ˜ ÙÉ˜ μ˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ªÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁ›·˜ E. Wellesz, H.J.W. Tillyard Î·d C. HÆeg, ÚÔ-
Û¿ıËÛ·Ó Óa ÊÚ¿ÍÔ˘Ó Ùd˜ ñÔÎÂÈÌÂÓÈÎb˜ Ú˘ıÌÈÎb˜ ıÂˆÚ›Â˜ ÙÔÜ H. Riemann Î·d ôÏÏˆÓ âÚÂ˘ÓËÙáÓ, Î·d Óa ÊÙ¿ÛÔ˘Ó Ûb
ÌÈa àÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎc ıÂÒÚËÛË ÙÔÜ Ú˘ıÌÔÜ, ëÚÌËÓÂ‡ÔÓÙ·˜ Ùe ÌÂÛ·ÈˆÓÈÎe ÁÚ·ÊÈÎe Û‡ÛÙËÌ· ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ Î·ı’
ë·˘Ùfi, Ìb Ùc ‚Ô‹ıÂÈ· ÙáÓ Û¯ÂÙÈÎáÓ ÌÔ˘ÛÈÎÔıÂˆÚËÙÈÎáÓ Ú·ÁÌ·ÙÂÈáÓ. ¶ÚfiÙ˘Ô âÚÁ·Û›·˜ àÔÙÂÏÔÜÛ·Ó Ùa âÈÙÂ‡Á-
Ì·Ù· ÙáÓ μÂÓÂ‰ÈÎÙ›ÓˆÓ ÙÉ˜ ªÔÓÉ˜ Solesmes ÛÙcÓ öÚÂ˘Ó· ÙÔÜ °ÚËÁÔÚÈ·ÓÔÜ ¯ÔÚÈÎÔÜ, âÓ̌á Ùe ÌÔÓÙ¤ÏÔ Ú˘ıÌÈÎÉ˜ ëÚÌË-
ÓÂ›·˜ qÙ·Ó ì åÛfi¯ÚÔÓË âÎÙ¤ÏÂÛË ÙáÓ °ÚËÁÔÚÈ·ÓáÓ ÌÂÏáÓ Û‡ÌÊˆÓ· Ìb Ùc ıÂˆÚ›· ÙÔÜ âÏÂ‡ıÂÚÔ˘ Ú˘ıÌÔÜ Ôf ñÔÛÙË-
Ú›¯ÙËÎÂ Î˘Ú›ˆ˜ àe Ùe Dom Mocquereau. 

™b ·ÚfiÌÔÈÂ˜ Û˘ÓÙÂÙ·ÁÌ¤ÓÂ˜ ÎÈÓ‹ıËÎ·Ó Î·d Ôî \πÙ·ÏÔd âÚÂ˘ÓËÙb˜ O. Tiby, . Lorenzo Tardo, G. Marzi, âÓ̌á ï
·Ù¤Ú·˜ ÙÉ˜ μ˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ªÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁ›·˜ ÛÙc ƒÔ˘Ì·Ó›·, I.D. Petrescu, ñÔÁÚ¿ÌÌÈÛÂ Ùc ÛÔ˘‰·ÈfiÙËÙ· ÙÉ˜ ÚÔÊÔ-
ÚÈÎÉ˜ ·Ú¿‰ÔÛË˜ ÙÉ˜ μ˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ªÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÁÈa ÙcÓ àÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙáÓ ·Ï·ÈáÓ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÂÏáÓ (‚Ï. Hannick,
¬.., Û. 7-11 Î·d ¶··ı·Ó·Û›Ô˘, ∂Á¯ÂÈÚ›‰ÈÔ, Û. 101).

πππ. ∫·Ùa Ùd˜ ÙÂÏÂ˘Ù·ÖÂ˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›Â˜ ÙÔÜ 20Ô˘ ·å. ÂÁÎ·ÈÓÈ¿ÛÙËÎÂ ÌÈa Ê¿ÛË ÔéÛÈÒ‰Ô˘˜ ÚÔ‚ÏËÌ·ÙÈÛÌÔÜ ¿Óˆ ÛÙe
ı¤Ì· Î·d Ùc ÌÂıÔ‰ÔÏÔÁ›· ÙÉ˜ àÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÂÏáÓ ÛÙcÓ ·Ï·Èa ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹. ªÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔd
¯ˆÚd˜ öÓ‰ÂÈÍË Ú˘ıÌÔÜ Û˘Ó˘¿Ú¯Ô˘Ó Ìb öÚÚ˘ıÌÂ˜ ÌÂÙ·ÊÔÚb˜ ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ (‚Ï. .¯. Ùd˜ àÓÙÈÏ‹„ÂÈ˜ ÙÔÜ E. Jam-
mers Î·d ÙÔÜ Jan van Biezen, Ôf ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÔÓÙ·È ·Ú·Î¿Ùˆ Î·d ÛÙa ¶·Ú. 10 Î·d 18). \∂Ó‰ÂÈÎÙÈÎc ÂrÓ·È ì ÛÙÚ·ÙË-
ÁÈÎc Ôf ÚÔÙ¿ıËÎÂ ÛÙÔf˜ Û˘ÓÂÚÁ¿ÙÂ˜ ÙáÓ ªªμ Û¯ÂÙÈÎa Ìb Ùd˜ ÌÂÙ·ÁÚ·Ê¤˜: “At a meeting in Vienna in April 1981
(...) Henrik Glahn suggested that from now on every contributor to the MMB should be free to transcribe as he



\∞ÍÈÔÛËÌÂ›ˆÙË ÂrÓ·È ì ÚÔÛ¿ıÂÈ· ÙÔÜ ÁÓˆÛÙÔÜ âÚÂ˘ÓËÙÉ ÙÔÜ °ÚËÁÔÚÈ·ÓÔÜ ¯ÔÚÈÎÔÜ Ewald
Jammers Óa ÂåÛ‰‡ÛÂÈ ÛÙcÓ ÔéÛ›· ÙÔÜ ÌÂÛ·ÈˆÓÈÎÔÜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈÎÔÜ ÷ôÛÌ·ÙÔ˜, ÛÙc Û¯¤ÛË §fiÁÔ˘ Î·d
Ì¤ÏÔ˘˜ Ì¤Û· ÛÙc ¯ÚÈÛÙÈ·ÓÈÎc Ï·ÙÚÂ›·, Î·d Óa ıÂˆÚ‹ÛÂÈ Ùe Úfi‚ÏËÌ· ÙÔÜ Ú˘ıÌÔÜ ÙÔÜ °ÚËÁÔÚÈ·-
ÓÔÜ Î·d ÙÔÜ μ˘˙·ÓÙÈÓÔÜ ¯ÔÚÈÎÔÜ ñ’ ·éÙe Ùe Ú›ÛÌ·49. 
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wished, provided the reasons are stated in the foreword. The transcriptional practice of the MMB has many
advantages, but it is misleading - especially to those who come from outside and believe that the transcriptions
reflect our ideas about the actual singing, not being aware that they are intended only to reflect the written tradi-
tion of the MSS, a simple translation of the Byzantine neumes into Western musical notation.”: J. Raasted,
“Discussion (Summary)”, JÖB 32/7, Û. 137. 

^∏ ·Ï·Èa Ì¤ıÔ‰Ô˜ ÙáÓ ªªμ Û˘Ó¤¯ÈÛÂ Óa ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂÖÙ·È Ûb ÌÈÎÚfiÙÂÚË ÎÏ›Ì·Î·,  àe ‰È¿ÊÔÚÔ˘˜ âÚÂ˘ÓËÙb˜
ó˜ âÚÁ·ÏÂÖÔ öÚÂ˘Ó·˜, .¯. àe ÙeÓ ∫ˆÓÛÙ·ÓÙÖÓÔ ºÏáÚÔ ÛÙe ÌÓËÌÂÈá‰¤˜ ÙÔ˘ öÚÁÔ Universale Neumenkunde, 3
ÙfiÌÔÈ, Kassel 1970. μÏ. Î·d âÂÍÂÚÁ·ÛÌ¤ÓÂ˜ ÌÔÚÊb˜ Ìb ÙcÓ ÚÔÛı‹ÎË Û¯ËÌ¿ÙˆÓ ÙáÓ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÌÂÁ¿ÏˆÓ ÛËÌ·‰ÈáÓ
Û¤: Dimitri E. Conomos, Byzantine Trisagia and Cheroubika of the Fourteenth and Fifteenth Centuries. A Study of Late
Byzantine Liturgical Chant, Thessaloniki 1974, Û. 335-365. μÏ. Î·d ¶·Ú. 19.1, àÚ. 5 ÙÉ˜ ·ÚÔ‡ÛË˜ ÌÂÏ¤ÙË˜. Alexander
Lingas, “Festal Cathedral Vespers in Late Byzantium”, Orientalia Christiana Periodica 63 (1997), Û. 449-459. 

\∂ÌÂÈÚ›Â˜ Î·d àfi„ÂÈ˜ ÂÚd ÙÔÜ Ú˘ıÌÔÜ Î·Ù·Ù¤ıËÎ·Ó Úe˜ Û˘˙‹ÙËÛË ÛÙe ‰ÈÂıÓb˜ Û˘Ó¤‰ÚÈÔ Ìb Ù›ÙÏÔ Rhythm in
Byzantine Chant, Hernen 1986 (âÈÌ. Chr. Hannick, Hernen 1991). μÏ. â›ÛË˜ öÚÁ· ÙáÓ Irina Î·d Marina Shkolnik
[å‰›ˆ˜ ÙÉ˜ ÙÂÏÂ˘Ù·›·˜, “Some Principles of Rhythmic Organization in Byzantine Music (A Study Based on the By-
zantine-Russian Heirmologion)”, Cantus Planus 7 (1998), Û. 537-553].

49. ™Ùe ‚È‚Ï›Ô ÙÔ˘ Musik in Byzanz, im päpstlichen Rom und im Frankenreich. Der Choral als Musik der Text-
aussprache (ªÔ˘ÛÈÎc ÛÙe μ˘˙¿ÓÙÈÔ, ÛÙcÓ ·ÈÎc ƒÒÌË Î·d ÛÙcÓ ·éÙÔÎÚ·ÙÔÚ›· ÙáÓ ºÚ¿ÁÎˆÓ. Δe ¯ÔÚÈÎe ó˜ ÌÔ˘ÛÈÎc ÙÉ˜
ÚÔÊÔÚÄ˜ ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘), Heidelberg 1962, ï Jammers àÔÚÚ›ÙÂÈ Ùc ıÂˆÚ›· ÙÔÜ âÏÂ‡ıÂÚÔ˘ Ú˘ıÌÔÜ ÁÈa ÙcÓ àÔÎ·Ù¿ÛÙ·-
ÛË ÙÔÜ ÌÂÛ·ÈˆÓÈÎÔÜ ¯ÔÚÈÎÔÜ, ÚÔÙÂ›ÓÔÓÙ·˜ ÌÈa Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈ· ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË, Ôf ‚·Û›˙ÂÙ·È ÛÙe ÚfiÏÔ ÙÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ó˜ ‰Ô‡-
ÏË˜ ÙÔÜ ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ – ancilla verbi Î·d ù¯È ó˜ ·éÙfiÓÔÌË˜ Ù¤¯ÓË˜ (“Die Musik des Chorals und des gesamten Zeitalters im
Osten bis ins zweite christliche Jahrtausend, im Westen wenigstens im Grundgedanken bis in diese Zeit, diese Musik
ist Dienerin des Textes”: ¬.., Û. 84, ‚Ï. Î·d Û. 30, 58, 87). ^∏ ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›· ÙÔÜ ¯ÔÚÈÎÔÜ ıÂˆÚÂÖÙ·È ó˜ ÚÔÛ̌ˆ‰È·Î‹ (“die
prosodische Schrift des Chorals”: ¬.., Û. 18), Ìb Ùa ÓÂ‡Ì·Ù· ó˜ Û‡Ì‚ÔÏ· Ôf ‰Â›¯ÓÔ˘Ó ÙcÓ ÚÔÊÔÚa ÙÔÜ ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ (“Die
Neumen [...] sind keine Symbole für Töne, sondern für die Aussprache des Textes”: ¬.., Û. 17). ™˘ÓÂá˜, ì Î·Ù·ÓfiË-
ÛË ·éÙÉ˜ ÙÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ Ú¤ÂÈ Óa ÍÂÎÈÓ‹ÛÂÈ ù¯È àe ÙeÓ àÔÌÂÌÔÓˆÌ¤ÓÔ ÊıfiÁÁÔ, àÏÏa àe Ùc Û˘ÏÏ·‚‹, Ì¿ÏÈÛÙ· àe
Ùc „·ÏÌ¤ÓË Û˘ÏÏ·‚c (“Ausgangspunkt war die Silbe als Kompositionselement – doch die gesungene Silbe, die
musikalisch gestaltete Silbe”: ¬.., Û. 70, Ú‚Ï. Î·d Û. 41, 56, 85). ^ø˜ ¯ÚÔÓÈÎc ÌÔÓ¿‰·, ó˜ ¯ÚfiÓÔ˜ ÚáÙÔ˜ ÏÔÈfiÓ, ·›Ú-
ÓÂÙ·È ì Û˘ÏÏ·‚‹, ì ïÔ›· Ìb Ùc ÛÂÈÚ¿ ÙË˜ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙa Û˘ÌÊÚ·˙fiÌÂÓ· ÙÉ˜ ÙÔÓÈÎÉ˜ ÌÂÙÚÈÎÉ˜, ¬Ô˘ ‰ËÏ·‰c ÛÙcÓ Ô›ËÛË
‰bÓ ‰È·ÎÚ›ÓÂÙ·È Ï¤ÔÓ ÌÂÙ·Íf Ì·ÎÚÄ˜ Î·d ‚Ú·¯Â›·˜ Û˘ÏÏ·‚É˜, àÏÏa àÓ¿ÌÂÛ· Ûb ÙÔÓÔ‡ÌÂÓË Î·d ôÙÔÓË Û˘ÏÏ·‚c ú‰È·˜
‰È¿ÚÎÂÈ·˜. \∞ÔÙ¤ÏÂÛÌ· ·éÙÉ˜ ÙÉ˜ ÚÔÛ¤ÁÁÈÛË˜ ÂrÓ·È, ¬ÙÈ Î¿ıÂ Û˘ÏÏ·‚c ÌÂÙÚ¿ÂÈ ≤Ó· ¯ÚfiÓÔ ÚáÙÔ, âÎÙe˜ âaÓ Û˘ÓÔ-
‰Â‡ÂÙ·È àe Ì›· ÙáÓ ÏÂÁfiÌÂÓˆÓ ÌÂÁ¿ÏˆÓ àÚÁÈáÓ, ïfiÙÂ ì Û˘ÓÔÏÈÎc ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙÉ˜ Û˘ÏÏ·‚É˜ ‰ÈÏ·ÛÈ¿˙ÂÙ·È. Δa ÌÂÁ¿-
Ï· ÌÂÏ›ÛÌ·Ù· àÔÙÂÏÔÜÓÙ·È àe âÌÌÂÏÂÖ˜ â·Ó·Ï‹„ÂÈ˜ ÙÔÜ ÊˆÓ‹ÂÓÙÔ˜ ÙÉ˜ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓË˜ Û˘ÏÏ·‚É˜, Î·d ï Jammers
ñÔÁÚ·ÌÌ›˙ÂÈ Ùc ÛËÌ·Û›· ÙáÓ â·ÓÂÈÏËÌÌ¤ÓˆÓ ÊˆÓË¤ÓÙˆÓ, ıÂˆÚÒÓÙ·˜ ÙÈ˜ óÛÂd Û˘ÏÏ·‚¤˜ (die Melismen werden “im
Byzantinischen durch Wiederholung des Silbenvokals deutlich aufgeteilt [...] in Quasi-Silben”: ¬.., Û. 66, ‚Ï. Î·d Û. 53). 

\∞e Ùc Û˘ÏÏ·‚c Î·d Ùa ÓÂ‡Ì·Ù· Ôf Ùc Û˘ÓÔ‰Â‡Ô˘Ó, ÚÔÎ‡ÙÂÈ Î·d ì ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙáÓ âÈÌ¤ÚÔ˘˜ ÊıfiÁÁˆÓ: ·)
Î·Ùa ‚¿ÛË ‚Ú·¯ÂÖ·, àÓÙÈÛÙÔÈ¯ÒÓÙ·˜ ÛÙe ¯ÚfiÓÔ ÚáÙÔ, ‚) Ì·ÎÚ¿ – âÎÂÖ Ôf ñ¿Ú¯Ô˘Ó Ôî ÌÂÁ¿ÏÂ˜ àÚÁ›Â˜, .¯. Ùe
ÎÚ¿ÙËÌ·, Á) ÎÏ·ÛÌ·ÙÈÎ‹, ÌÈÎÚfiÙÂÚË ÙÔÜ ¯ÚfiÓÔ˘ ÚÒÙÔ˘ – ÛÙcÓ ÂÚ›ÙˆÛË ÌÈÎÚáÓ ÌÂÏÈÛÌ¿ÙˆÓ, .¯. ÙáÓ ‰‡Ô ÎÂÓÙË-
Ì¿ÙˆÓ (‚Ï. ¬.., Û. 85 Î·d 84). ∫·Ùa Ùe Û˘ÁÁÚ·Ê¤· ÏÔÈfiÓ, ì ÌÂÛÔ‚˘˙·ÓÙÈÓc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›· ‰bÓ ÂrÓ·È Î·ı’ ë·˘Ùe Ú˘ıÌÈ-
Î‹, ÌÂÙ·Ê¤ÚÂÈ ¬Ìˆ˜, Î˘Ú›ˆ˜ ‰Èa Ì¤ÛÔ˘ ÙáÓ ÌÂÁ¿ÏˆÓ ÛËÌ·‰ÈáÓ, âÓ‰Â›ÍÂÈ˜ ÁÈa Ùc ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙáÓ Û˘ÏÏ·‚áÓ (“die mittel-
byzantinische Neumenschrift ist von sich aus nicht rhythmisch, sie enthält aber in den Hypostasen Angaben, die sich
auf die Dauer der Silben beziehen”: ¬.., Û. 52, ‚Ï. Î·d Û. 46-47). √î Û˘ÏÏ·‚b˜ Û˘Ó‹ıˆ˜ çÚÁ·ÓÒÓÔÓÙ·È Ûb ÙÂÙÚ¿ÛËÌÂ˜
ëÓfiÙËÙÂ˜ (“Viererordnungen”: ¬.., Û. 58-70, å‰›ˆ˜ Û. 63).

™¯ÂÙÈÎa Ìb Ùc ÌÂıÔ‰ÔÏÔÁ›· ÙÉ˜ ¶·Ï·ÈÔÁÚ·Ê›·˜, ÚÔÛ‰ÈÔÚÈÛÌ¤ÓË˜ ó˜ “çÚıÉ˜ ëÚÌËÓÂ›·˜ ÙÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜” (Paläo-
graphie als “rechte Interpretation der Musik”: ¬.., Û. 55, ñÔÛËÌ. 28), Ìb Î˘Ú›ˆ˜ Ì¤ÚÈÌÓ· ù¯È ÙcÓ âÍ·ÁˆÁc ·Ï·ÈÔ-
ÁÚ·ÊÈÎáÓ Î·ÓfiÓˆÓ, àÏÏa ÙcÓ ú‰È· Ùc ÌÔ˘ÛÈÎc (“Nun muß aber die Musik das Erste und Letzte unserer Bemühungen
sein und nicht die paläographische Regel”: ¬.., Û. 51), ï Jammers ñÔÛÙËÚ›˙ÂÈ ÙcÓ ôÔ„Ë ÙÔÜ °ÂˆÚÁÈ¿‰Ë, ¬ÙÈ ì àÓ›-
¯ÓÂ˘ÛË ÙáÓ ·éÙÔÓfiËÙˆÓ Î·d Û˘ÓÂá˜ Ìc ÁÚ·ÊfiÌÂÓˆÓ ÛÙÔÈ¯Â›ˆÓ ÙÉ˜ ÌÂÛ·ÈˆÓÈÎÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ñÊ›ÛÙ·Ù·È
‰˘Ó·Ùc ÌfiÓÔ Ìb Ùc ‚Ô‹ıÂÈ· ÙÔÜ ÓÂÔÂÏÏËÓÈÎÔÜ ‰ËÌÔÙÈÎÔÜ Î·d âÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎÔÜ ÷ôÛÌ·ÙÔ˜ (‚Ï. ¬.., Û. 43-44, Î·d â›ÛË˜
55-56, 46, 47). ¶Ú‚Ï. Î·d ¶·Ú. 10 ÙÉ˜ ·ÚÔ‡ÛË˜ ÌÂÏ¤ÙË˜.



∫·Ùa Ùd˜ ÙÂÏÂ˘Ù·ÖÂ˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›Â˜ ÙÔÜ 20Ô˘ ·å., ÔÏÏÔd âÚÂ˘ÓËÙb˜ ÚÔÙ›ÌËÛ·Ó Óa àÔÊ‡ÁÔ˘Ó à‰fi-
ÎÈÌÂ˜ j Î·d ñÔÎÂÈÌÂÓÈÎb˜ Ï‡ÛÂÈ˜ ÁÈa Ùe Ú˘ıÌe Î·d Ùd˜ ñfiÏÔÈÂ˜ Û˘ÓÈÛÙáÛÂ˜ ÙÉ˜ âÎÙ¤ÏÂÛË˜, ÌÂÙ·-
Ê¤ÚÔÓÙ·˜, àÓÙÈÎÂÈÌÂÓÈÎ¿, ÌfiÓÔ Ùa ≈„Ë ÙÔÜ ÎÔÌÌ·ÙÈÔÜ, Ôf âÈ‰ÂÈÎÓ‡ÔÓÙ·È ‰Èa Ì¤ÛÔ˘ ÙÔÜ úÛÔ˘ Î·d
ÙáÓ öÌÊˆÓˆÓ ÛËÌ·‰ÈáÓ ÙÉ˜ ÌÂÛÔ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎÉ˜. \∂ÈÎÚ¿ÙËÛ·Ó ‰‡Ô ÌÔÚÊb˜ ·éÙÔÜ
ÙÔÜ àÓÔÈ¯ÙÔÜ ı· Ï¤Á·ÌÂ Âú‰Ô˘˜ ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔÜ:

3.2.4.1. ªÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌe˜ úÛÔ˘ Î·d öÌÊˆÓˆÓ ÛËÌ·‰ÈáÓ Ûb Ï·ÙÈÓÈÎc àÏÊ·‚ËÙÈÎc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·

^√ Tillyard Î·d ôÏÏÔÈ âÚÂ˘ÓËÙb˜ ¯ÚËÛÈÌÔÔ›ËÛ·Ó Î·Ùa Î·ÈÚÔf˜ ÁÈa ÏfiÁÔ˘˜ ÔåÎÔÓÔÌ›·˜
¯ÒÚÔ˘ j ÁÈa ‰È‰·ÎÙÈÎÔf˜ ÛÎÔÔ‡˜, ÙcÓ öÓ‰ÂÈÍË ñ„áÓ Ìb Ùa ÌÈÎÚa ÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÙÉ˜ Ï·ÙÈÓÈÎÉ˜ àÏÊ·-
‚‹ÙÔ˘ (¶·Ú. 11.1.1). ™b ÌÂÏ¤ÙÂ˜ ÙÔÜ Jammers, Ùe °ÚËÁÔÚÈ·Óe ¯ÔÚÈÎe ÌÂÙ·ÁÚ¿ÊÂÙ·È ÛÙe ÂÓÙ¿-
ÁÚ·ÌÌÔ, Û˘Ó‹ıˆ˜ ¯ˆÚd˜ ÙcÓ öÓ‰ÂÈÍË Ú˘ıÌÔÜ, âÓ̌á Ûb ·Ú·ÙËÚ‹ÛÂÈ˜ Î·d ÌÔ˘ÛÈÎb˜ àÓ·Ï‡ÛÂÈ˜ ÂúÙÂ
ÙÔÜ °ÚËÁÔÚÈ·ÓÔÜ, ÂúÙÂ ÙÔÜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÔÜ Ì¤ÏÔ˘˜, ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔÜÓÙ·È ÌÈÎÚa Î·d ÎÂÊ·Ï·Ö· ÁÚ¿ÌÌ·Ù·
ÙÉ˜ Ï·ÙÈÓÈÎÉ˜ àÏÊ·‚‹ÙÔ˘ ÁÈa Ùe Û˘Ì‚ÔÏÈÛÌe ÙáÓ ÊıfiÁÁˆÓ (¶·Ú. 11.1.2)50.

∞éÙe˜ ï ÙÂÏÂ˘Ù·ÖÔ˜ ÙÚfiÔ˜ ÌÂÙ·ÊÔÚÄ˜ ÌfiÓÔ ÙÔÜ úÛÔ˘ Î·d ÙáÓ öÌÊˆÓˆÓ ÛËÌ·‰ÈáÓ ÙÉ˜ ÌÂÛÔ-
‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎÉ˜ Ûb Ï·ÙÈÓÈÎe àÏÊ·‚ËÙÈÎe Û‡ÛÙËÌ· ‰È·‰fiıËÎÂ Î˘Ú›ˆ˜ Ìb Ùd˜ ÌÂÏ¤ÙÂ˜
ÙÔÜ JÆrgen Raasted Î·d ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÂÈ ÙcÓ ëÍÉ˜ çÚÁ¿ÓˆÛË: 

™Ùe Î¤ÓÙÚÔ ÙÔÜ Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ï ÊıfiÁÁÔ˜ a (∫Â-§·). ∞˘Ùe˜ Î·d Ôî ñfiÏÔÈÔÈ ñ„ËÏfi-
ÙÂÚÔÈ ÊıfiÁÁÔÈ ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·Ù›˙ÔÓÙ·È Ìb ÌÈÎÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù·, âÓ̌á àe Ùe ÊıfiÁÁÔ G (¢È-™ÔÏ) Î·d Î¿Ùˆ
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔÜÓÙ·È ÎÂÊ·Ï·ÈÔÁÚ¿ÌÌ·Ù·. ªb ·éÙeÓ ÙeÓ ÙÚfiÔ Ê·›ÓÂÙ·È àÌ¤Ûˆ˜, Ûb ÔÈa ÂÚÈÔ¯c ÎÈ-
ÓÂÖÙ·È Ùe Ì¤ÏÔ˜51. ºıfiÁÁÔÈ Ôf àÓ‹ÎÔ˘Ó ÛÙcÓ ú‰È· ı¤ÛË ÁÚ¿ÊÔÓÙ·È Ì·˙›, ¯ˆÚd˜ ÎÂÓe ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘˜52. 

∞éÙe˜ ï ÙÚfiÔ˜ ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔÜ Û˘ÓÔ‰Â‡ÂÙ·È ¿ÓÙ· àe Ùc ‚˘˙·ÓÙÈÓc ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎc
Î·d Ùe ÔÈËÙÈÎe ÎÂ›ÌÂÓÔ, Ùe ïÔÖÔ ¯ˆÚ›˙ÂÙ·È Ûb ìÌÈÛÙ›¯È· (ÎáÏ·) Ôf àÚÈıÌÔÜÓÙ·È Ìb àÚ·‚ÈÎÔf˜
¯·Ú·ÎÙÉÚÂ˜. 
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50. ^√ Hannick (“Probleme”, Û. 12) Î·ÏˆÛÔÚ›˙ÂÈ ·éÙeÓ ÙeÓ ÙÚfiÔ ÌÂÙ·ÊÔÚÄ˜ ÙÔÜ Jammers ó˜ ÛËÌ·ÓÙÈÎe ‰È¿-
ÓÔÈÁÌ· Î·d ó˜ àÏÏ·Ác ÛÙe ¯ÂÈÚÈÛÌe ÙáÓ ÌÂÙ·ÁÚ·ÊáÓ, Ôf ÚÔÛ‰ÈÔÚ›˙ÔÓÙ·È ÁÈa Î·ı·Úa âÚÂ˘ÓËÙÈÎÔf˜ ÛÎÔÔf˜ (der
“Durchbruch, byzantinische Neumierungen lediglich in Bezug auf die melodische Linie zu Arbeitszwecken zu tran-
skribieren”). ^∏ ÌÂÙ·ÊÔÚa ÙáÓ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ÛËÌ·‰ÈáÓ Ìb Ì·˘ÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÓfiÙÂ˜ ÌfiÓÔ ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ âÌÊ·Ó›˙ÂÙ·È Î·d
Èe ÓˆÚ›˜, ÛÙc Û˘ÁÎÚÈÙÈÎc ÌÂÏ¤ÙË ÙÔ˘ Kenneth Levy, “Sanctus”, Û. 7-67.

51. μÏ. ¶·Ú. 11.1.3. ™b ·Ï·ÈfiÙÂÚÂ˜ ‰ËÌÔÛÈÂ‡ÛÂÈ˜, ï Raasted ‰bÓ Î¿ÓÂÈ àÎfiÌ· Ùc ‰È·ÊÔÚÔÔ›ËÛË ÌÂÙ·Íf ÌÈ-
ÎÚáÓ Î·d ÎÂÊ·Ï·›ˆÓ ÁÚ·ÌÌ¿ÙˆÓ: ‚Ï. “The Production of Byzantine Musical Manuscripts”, Actes du XIIe Congrès
International d’Études Byzantines. Ochride 10-16 Sept. 1961, Ù. ππ, μÂÏÈÁÚ¿‰È 1964, Û. 604.

52. ™b ÁÂÚÌ·ÓÈÎa ôÚıÚ· ÙÔ˘, ï Raasted ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔÜÛÂ ÁÈa Ùe ÊıfiÁÁÔ ∑ˆ-™È àÓÙd ÙÔÜ Û˘Ì‚fiÏÔ˘ B/b Ùe H/h,
Û‡ÌÊˆÓ· Ìb Ùe ÛËÌÂÚÈÓe ÁÂÚÌ·ÓÈÎe Û‡ÛÙËÌ· ÛÔÏÊ¤˙. ™b ·éÙa Ùa Û˘ÌÊÚ·˙fiÌÂÓ·, Ùe b ‰ËÏÒÓÂÈ Ùe ¯·ÌËÏˆÌ¤ÓÔ ∑ˆ-
™È Ûb ‰È¿ÊÔÚÂ˜ ı¤ÛÂÈ˜ ÙÔÜ ÚÒÙÔ˘ Î·d ÙÔÜ ‚·Ú¤Ô˜ õ¯Ô˘. \∂ÈÏ¤ÔÓ ıÂˆÚÔÜÛÂ ¬ÙÈ ÛÙeÓ Ï. ‰ã (Ìb ıÂˆÚËÙÈÎc ‚¿ÛË Ùe
G-¢È), Ùe °· ÌÄÏÏÔÓ Ú¤ÂÈ Óa ÂrÓ·È Ìb ‰›ÂÛË (Fis/F#), âÓ̌á Ìb Ùc ¯Ú‹ÛË ÙÔÜ Gis/G# Î·d âÓ‰Â¯ÔÌ¤Óˆ˜ Î·d ÙÔÜ dis/d#,
ÌÔÚÂÖ Óa âÈ‰ÂÈÎÓ‡ÂÙ·È ì ¯ÚˆÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ÙáÓ ‰Â˘Ù¤ÚˆÓ õ¯ˆÓ (‚′, Ï. ‚′, ÓÂÓ·ÓÒ): ‚Ï. J. Raasted, “Byzantinische
Neumen und Kirchengesang. Ein Minimalkursus f¸r neugierige Musikologen anderer Fachgebiete”, ∫ÔÂÁ¯¿ÁË
1993, Û. 4 Ìb ñÔÛËÌ. 5, (‰ËÌÔÛÈÂ˘Ì¤ÓÔ Î·d ÛÂ: Cantus Planus 6 [1995], Ù. μã) Î·d ¶·Ú. 11.1.4 Î·d 11.3 ÙÉ˜ ·ÚÔ‡ÛË˜
ÌÂÏ¤ÙË˜. °Èa Ùe ˙‹ÙËÌ· ÙÉ˜ ¯ÚˆÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·˜ ÛÙcÓ ·Ï·Èa ‚˘˙·ÓÙÈÓc ÌÔ˘ÛÈÎ‹, Ú‚Ï. Î·d George Amargianakis, “The
chromatic modes”, JÖB 32/7, Û. 7-17. Eustathios Makris, “The chromatic scales of the Deuteros modes in theory and
practice”, Plainsong and Medieval Music 14 (2005), Û. 1-10.



^√ Raasted ıÂˆÚÔÜÛÂ ·éÙeÓ ÙeÓ ÙÚfiÔ ÌÂÙ·ÊÔÚÄ˜ ÛaÓ ñÔÎ·Ù¿ÛÙ·ÙÔ ÛÔÏÊb˙ Î·d ù¯È ÛaÓ
öÓ‰ÂÈÍË àfiÏ˘ÙˆÓ j Û¯ÂÙÈÎáÓ ñ„áÓ53.

∞éÙe˜ ï ÙÚfiÔ˜ ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔÜ ˘îÔıÂÙ‹ıËÎÂ àe ÔÏÏÔf˜ âÚÂ˘ÓËÙ¤˜, ÏfiÁ̌ˆ ÙÉ˜ Âé¯ÚË-
ÛÙ›·˜ ÙÔ˘, ÙÉ˜ ÔåÎÔÓÔÌ›·˜ ¯ÒÚÔ˘ Î·d ÙáÓ ÔÏÏ·ÏáÓ ‰˘Ó·ÙÔÙ‹ÙˆÓ äÏÂÎÙÚÔÓÈÎÉ˜ âÂÍÂÚÁ·Û›·˜
Î·d Â≈ÚÂÛË˜.

3.2.4.2. ªÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌe˜ úÛÔ˘ Î·d öÌÊˆÓˆÓ ÛËÌ·‰ÈáÓ ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ

≠∂Ó·˜ ôÏÏÔ˜ ÙÚfiÔ˜ ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔÜ ÙÔÜ úÛÔ˘ Î·d ÙáÓ öÌÊˆÓˆÓ ÛËÌ·‰ÈáÓ ÙÉ˜ ÌÂÛÔ‚˘˙·ÓÙÈ-
ÓÉ˜ ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎÉ˜ ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ, Ìb Ì·˘ÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ÓfiÙÂ˜ Î·d ¯ˆÚd˜ ‰È¿ÚÎÂÈÂ˜, âÊ·ÚÌfiÛÙËÎÂ
ÛÙc ‚˘˙·ÓÙÈÓc ÌÔ˘ÛÈÎc Î·Ùa Ùe ÚfiÙ˘Ô ÌÂÙ·ÁÚ·ÊáÓ ÙÔÜ °ÚËÁÔÚÈ·ÓÔÜ ¯ÔÚÈÎÔÜ54, àe Ùe H. Hus-
mann55 (¶·Ú. 11.2.1), Ùe M. Haas56 (¶·Ú. 11.2.2) Î·d ôÏÏÔ˘˜ âÚÂ˘ÓËÙ¤˜. ™b ÓÂfiÙÂÚ· âÈÛÙËÌÔÓÈÎa
öÚÁ·57 ·Ú·ÙËÚÂÖÙ·È âÈÚfiÛıÂÙ· ÌÈa ÛÙÔÈ¯ÂÈÒ‰Ë˜ Î·d Û˘Ì‚·ÙÈÎc Ú˘ıÌÈÎc ‰È·ÊÔÚÔÔ›ËÛË ÙáÓ ÓÔ-
ÙáÓ, Ìb ‚¿ÛË Ùd˜ ÏÂÁfiÌÂÓÂ˜ àÚÁ›Â˜: ‰ÈÏÉ, ‰‡Ô àfiÛÙÚÔÊÔÈ Û‡Ó‰ÂÛÌÔÈ, ÎÚ¿ÙËÌ· (ÛfÓ Ùa ·Ú¿ÁˆÁ¿
ÙÔ˘ ÎÚ·ÙËÌÔ¸fiÚÚÔÔÓ, ÎÚ·ÙËÌÔÎ·Ù·‚·ÙÔ·Ó¿ÛÙ·Ì·, [àÚÁÔÛ‡ÓıÂÙÔÓ]), ÙÛ¿ÎÈÛÌ·58: ‚Ï. ¶·Ú. 11.3. 

3.2.4.3. ™˘ÌÂÚ·ÛÌ·ÙÈÎa Û¯fiÏÈ· ÁÈa ÙÔf˜ ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔf˜ Ù‡Ô˘ μ

√î ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔd Ù‡Ô˘ μ Ôf ÚÔ·Ó·Ê¤ÚıËÎ·Ó, àÊÔÚÔÜÓ ÛÙe â›Â‰Ô ‰ÔÌÉ˜ ÙáÓ ÎÔÌ-
Ì·ÙÈáÓ, Ûb ¬Û· ‰ËÏ·‰c Î·Ù·ÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ‰Èa Ì¤ÛÔ˘ ÙÔÜ úÛÔ˘, ÙáÓ öÌÊˆÓˆÓ ÛËÌ·‰ÈáÓ Î·d ÙáÓ
Ì·ÚÙ˘ÚÈáÓ, ÛÙÔÈ¯ÂÖ· Ùa ïÔÖ· ÚÔÛ‰ÈÔÚ›˙ÔÓÙ·È Ìb Û·Ê‹ÓÂÈ· ÛÙcÓ ¶··‰ÈÎc Î·d Ûb ôÏÏ· ‚˘˙·-

30

53. “Vorsicht! Die Buchstaben-Notation ist keine Angabe von Tonhöhen – weder absoluten noch relativen –
sondern soll eher als Solmisations-Ersatz aufgefasst werden”: Raasted, ¬.., Û. 10. °Èa ÌÈa àe Ùd˜ ÚáÙÂ˜ âÊ·ÚÌÔÁb˜
·éÙÔÜ ÙÔÜ ÙÚfiÔ˘ ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔÜ Ûb ÌÂÁ¿ÏË öÎÙ·ÛË, ‚Ï. ÙÔÜ å‰›Ô˘, Intonation Formulas and Modal Signatures
in Byzantine Musical Manuscripts, MMB Subsidia 7, ∫ÔÂÁ¯¿ÁË 1966. ^√ ú‰ÈÔ˜ Û˘ÁÁÚ·Ê¤·˜ àÓ·Ê¤ÚÂÈ Ùe ÌÂÛ·ÈˆÓÈÎe
ıÂˆÚËÙÈÎe Odo (d’ Arezzo, 10Ô˜ ·å.) ó˜ ËÁc öÌÓÂ˘ÛË˜ ÁÈa ·éÙeÓ ÙeÓ ÙÚfiÔ öÓ‰ÂÈÍË˜ ÊıfiÁÁˆÓ Ìb ÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÙÉ˜
Ï·ÙÈÓÈÎÉ˜ àÏÊ·‚‹ÙÔ˘: ‚Ï. Raasted, “Neumen”, Û. 10 Î·d Michel Huglo/Clyde Brockett, “Odo” (å‰›ˆ˜ àÚ. 3, ÂÚd ÙÔÜ
Pseudo-Odo, Dialogus de musica), The New Grove Dictionary of Music Online, âÈÌ. L. Macy, àÓ¿ÎÙËÛË àe http://
www.grovemusic.com ÛÙd˜ 25.11.2005. ∂é¯·ÚÈÛÙÔÜÌÂ Ùc ‰. ò∞ÓÓ· ∫·Ú·ÓÈÎfiÏ·.

54. μÏ. ¶·Ú. 11.1.2. ^√ °ÂˆÚÁÈ¿‰Ë˜ (“Bemerkungen”, Û. 86) Âr¯Â â·ÈÓ¤ÛÂÈ õ‰Ë Ùe 1939 ÙeÓ ÙÚfiÔ ÌÂÙ·ÁÚ·ÊÉ˜
Ôf Âr¯·Ó ˘îÔıÂÙ‹ÛÂÈ Ôî μÂÓÂ‰ÈÎÙÖÓÔÈ ÙÉ˜ ªÔÓÉ˜ Solesmes ÁÈa Ùe °ÚËÁÔÚÈ·Óe ¯ÔÚÈÎfi, àÓ·‰ÂÈÎÓ‡ÔÓÙ¿˜ ÙÔ àÍÈÔÌÈÌËÙ¤Ô
ÁÈa ÙcÓ öÚÂ˘Ó· ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜. ¶Ú‚Ï. ÌÈa ÚÒÈÌË âÊ·ÚÌÔÁc Û¤: Levy, “Sanctus”, ·Ú. 11, ËÁc ∂, Û. 30-31.

55. μÏ. “Strophenbau und Kontrafakturtechnik der Stichera”, Archiv für Musikwissenschaft XXIX (1972), Û.
150-161 Î·d 213-234.

56. ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂÖ Î·d Ùe ÛËÌÂÖÔ Û‡˙Â˘ÍË˜ (legato) ÁÈa Óa âÈ‰ÂÈÎÓ‡ÂÈ Ùd˜ ïÌ·‰ÔÔÈ‹ÛÂÈ˜ ÙáÓ ÊıfiÁÁˆÓ, Ôf ÚÔÎ‡-
ÙÔ˘Ó ÛÙa ‰‡Ô ÎÂÓÙ‹Ì·Ù·, ÛÙcÓ ñÔÚÚÔ‹, Ûb ‰È¿ÊÔÚ· ÌÂÁ¿Ï· ÛËÌ¿‰È· Î·d ÌÂ ‚¿ÛË Ùe ÎÂ›ÌÂÓÔ: ‚Ï. M. Haas, Byzan-
tinische und slavische Notationen, ∫ÔÏˆÓ›· 1973, Û¤: Paläographie der Musik, Ù. ∞′, ∫ÔÏˆÓ›· 1979, å‰›ˆ˜ Û. 2.15.

57. ¶Ú‚Ï. Eustathios Makris, Die musikalische Tradition des Anastasimatarion im 16. und 17. Jahrhundert, ¢È-
‰·ÎÙÔÚÈÎc ‰È·ÙÚÈ‚‹, μÈ¤ÓÓË 1996. Chr. Troelsgård, A New Introduction to the Middle Byzantine Musical Notation,
MMB Subsidia 9 (ñe ‰ËÌÔÛ›Â˘ÛË).

58. ∞éÙe Á›ÓÂÙ·È Úe˜ öÓ‰ÂÈÍË ÙÉ˜ ‰È‰·ÛÎ·Ï›·˜ ÙÉ˜ ¶··‰ÈÎÉ˜, Û‡ÌÊˆÓ· Ìb ÙcÓ ïÔÖ· “ÂåÛd ‰b Î·d ÙÚÂÖ˜ ≥ÌÈÛ˘
ÌÂÁ¿Ï·È ôÚÁÂÈ·È (sic)Ø õÁÔ˘Ó Ùe ÎÚ¿ÙËÌ·, ì ‰ÈÏÉ Î·d Ôî ‰‡Ô àfiÛÙÚÔÊÔÈ Ôî Û‡Ó‰ÂÛÌÔÈØ Ùe ‰b Ù˙¿ÎÈÛÌ· ö¯ÂÈ ÙcÓ
≥ÌÈÛ˘Ó ôÚÁÂÈ·Ó.” (Vaticanus Barb. gr. 300, 15Ô˘ ·å., Ê. 4·, Û¤: Floros, Neumenkunde, Ù. III, Faksimile 7). \∂ÈÏ¤ÔÓ,
ï ª·ÎÚc˜ (¬..) àÔ‰›‰ÂÈ Ùe àfi‰ÂÚÌ· Ìb ïÏfiÎÏËÚÔ Î·d Ìb ÌÈÎÚc ÎÔÚÒÓ·. ^∏ ÎÔÚÒÓ· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂÖÙÔ ÁÈa Ùe àfi-
‰ÂÚÌ· ÛÙa Transcripta ÙáÓ MMB (‚Ï. ¶·Ú. 9.1 ÙÉ˜ ·ÚÔ‡ÛË˜ ÌÂÏ¤ÙË˜). Δe àfi‰ÂÚÌ· ÙÔÔıÂÙÂÖÙ·È ÛÙe Ù¤ÏÔ˜ ÌÔ˘-
ÛÈÎáÓ ÊÚ¿ÛÂˆÓ, Û˘Û¯ÂÙ›˙ÂÙ·È ¬Ìˆ˜ ÚËÙá˜ Ìb àÚÁ›· ÌfiÓÔ Ûb ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚ· ıÂˆÚËÙÈÎ¿: ‚Ï. Ùe àÓÒÓ˘ÌÔ âÁ¯ÂÈÚ›‰ÈÔ
ÛÙe ¯ÊÔ ∂μ∂ 968, 17Ô˘-18Ô˘ ·å. (¯ÚÔÓÔÏfiÁËÛË ∑¿ÓÓÔ˘), Ê. 176·-‚ Î·d \∞ÔÛÙÔÏfiÔ˘ÏÔ˜, \∞fiÛÙÔÏÔ˜, Û. 133-140. ^√
Jammers (Musik, Û. 53-54) Èı·ÓÔÏÔÁÂÖ ¬ÙÈ ì ÎÔÚÒÓ· ÙÉ˜ ‰˘ÙÈÎÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·˜ ÚÔ¤Ú¯ÂÙ·È àe Ùc ‚˘˙·-
ÓÙÈÓc ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎ‹, ÏfiÁ̌ˆ ÙÉ˜ ÁÚ·ÊÈÎÉ˜ Î·d ÛËÌ·ÛÈÔÏÔÁÈÎÉ˜ ïÌÔÈfiÙËÙ·˜. 



ÓÙÈÓa j ÌÂÙ·‚˘˙·ÓÙÈÓa ÌÔ˘ÛÈÎÔıÂˆÚËÙÈÎa Û˘ÁÁÚ¿ÌÌ·Ù·. 
\∞Ê‹ÓÔ˘Ó àÓÔÈ¯Ùa ¬Ï· Ùa ÛÙÔÈ¯ÂÖ· Ôf ·Ú·‰›‰ÔÓÙ·Ó ‰Èa ˙ÒÛË˜ ÊˆÓÉ˜ Î·d Ôf àÊÔÚÔÜÓ

ÛÙcÓ ëÚÌËÓÂ›· ÙáÓ ÎÔÌÌ·ÙÈáÓ. ™˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤Ó·, Ôî ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔd Ù‡Ô˘ μ ‰bÓ ÚÔÛ‰ÈÔÚ›˙Ô˘Ó: 
·. ÙcÓ àÎÚÈ‚c ÔÈfiÙËÙ· ÙáÓ ‰È·ÛÙËÌ¿ÙˆÓ Ûb Î¿ıÂ q¯Ô, ≤ÏÍÂÈ˜ Î·d âÎÂÖÓÂ˜ Ùd˜ ÌÂÙ·‚ÔÏb˜ Ôf

ÁÈÓfiÙ·Ó Ìb ‚¿ÛË ÙcÓ ÚÔÊÔÚÈÎc ·Ú¿‰ÔÛË ÌfiÓÔ,
‚. Ùa ÛÙÔÈ¯ÂÖ· Ôf ñÔ‰ËÏÒÓÔ˘Ó Î˘Ú›ˆ˜ Ùa ôÊˆÓ· ÛËÌ¿‰È· ÙÉ˜ ¯ÂÈÚÔÓÔÌ›·˜, Î·d ÌÂÚÈÎa

öÌÊˆÓ·, Ûb Û˘Ó‰˘·ÛÌe Ìb Ùe ÎÂ›ÌÂÓÔ, ‰ËÏ·‰‹ Ùe Ú˘ıÌfi, ÙcÓ àÁˆÁ‹, Î·ÏÏˆÈÛÌÔf˜ ‰È¿ÊÔÚˆÓ
âÈ¤‰ˆÓ (àe ÌÈÎÚa Û·Û›Ì·Ù· ÊˆÓÉ˜ Ì¤¯ÚÈ Î·d ÌÂÁ¿ÏÂ˜ Î·d ÂÚ›ÏÔÎÂ˜ ÌÂÙ·ÌÔÚÊÒÛÂÈ˜ ÙÔÜ
ÌÂÏ̌ˆ‰ÈÎÔÜ ÛÎÂÏÂÙÔÜ Ôf ÂrÓ·È Î·Ù·ÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ Ìb Ùa öÌÊˆÓ· ÛËÌ¿‰È· Î·d Ùe úÛÔÓ), ‰˘Ó·ÌÈÎ‹,
ôÚıÚˆÛË, ¯ÚÔÈa õ¯Ô˘, ‰È·Ù‡ˆÛË (ãÊÚ·˙¿ÚÈÛÌ·ã), qıÔ˜59.

ªÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·Ù›˙ÂÙ·È Ìb ôÏÏ· ÏfiÁÈ· ÌfiÓÔ ì ÌÂÙÚÔÊˆÓÈÎc ‰ÔÌc ÙÔÜ ÎÔÌÌ·ÙÈÔÜ, ù¯È Ùe
Ì¤ÏÔ˜. ^ø˜ âÎ ÙÔ‡ÙÔ˘, Ôî ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔd ‰bÓ ¯ÚËÛÈÌÂ‡Ô˘Ó ó˜ ·ÚÙÈÙÔÜÚÂ˜ ÁÈa Ùc ÌÔ˘ÛÈÎc
âÎÙ¤ÏÂÛË ÙáÓ Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓˆÓ ÎÔÌÌ·ÙÈáÓ, àÏÏa âÍ˘ËÚÂÙÔÜÓ âÈÛÙËÌÔÓÈÎÔf˜ ÛÎÔÔ‡˜, ùÓÙ·˜
âÚÁ·ÏÂÖ· ÛÙa ¯¤ÚÈ· ÙÔÜ ÌÔ˘ÛÈÎÔÏfiÁÔ˘, Ùa ïÔÖ· ÙÔ˘ ‰ÈÂ˘ÎÔÏ‡ÓÔ˘Ó ÙcÓ àÓÙÈ·Ú·‚ÔÏc ËÁáÓ
Î·d Ùd˜ àÓ·Ï˘ÙÈÎb˜-ÌÔÚÊÔÏÔÁÈÎb˜ Î·d ñÊÔÏÔÁÈÎb˜ àÓ·˙ËÙ‹ÛÂÈ˜ ÙÔ˘.

3.2.5. \∞e Ùe ÛËÌ¿‰È ÛÙeÓ q¯Ô. ÃÚËÛÙÈÎb˜ âÎ‰fiÛÂÈ˜ Î·d ì âÍ¤ÏÈÍË ÙÔÜ ÌÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁÈÎÔÜ ÛÙÔ-
¯·ÛÌÔÜ ¿Óˆ ÛÙe ı¤Ì· ÙÉ˜ âÍ‹ÁËÛË˜ Î·Ùa Ùd˜ ÙÂÏÂ˘Ù·ÖÂ˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›Â˜

ªÂÙ·ÁÚ·Êb˜ ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ Ôf Óa àÔÙÂÏ¤ÛÔ˘Ó ‚Ô‹ıËÌ· ÁÈa ÌÔ˘ÛÈÎb˜ âÎÙÂÏ¤ÛÂÈ˜
Û˘ÌÏËÚÒÓÔÓÙ·È Ìb âÓ‰Â›ÍÂÈ˜ àÏÏÔÈÒÛÂˆÓ, Ú˘ıÌÔÜ Î·d Ì¤ÙÚÔ˘, ÔÈÎÈÏÌ¿ÙˆÓ, åÛÔÎÚ·ÙËÌ¿ÙˆÓ.
^√ J. Raasted ñÔÁÚ¿ÌÌÈÛÂ ÙeÓ ñÔÎÂÈÌÂÓÈÎe ¯·Ú·ÎÙÉÚ· Ù¤ÙÔÈˆÓ ¯ÚËÛÙÈÎáÓ âÎ‰fiÛÂˆÓ60. ™’
·éÙe Ùe ÛËÌÂÖÔ ï âÚÂ˘ÓËÙc˜ àÚ¯›˙ÂÈ Óa àÊÔ˘ÁÎÚ¿˙ÂÙ·È Ùc ÊˆÓc ÙÉ˜ à‰È¿ÎÔË˜ ÚÔÊÔÚÈÎÉ˜
·Ú¿‰ÔÛË˜, ÁÈa Óa ÌcÓ àÔÌ·ÎÚ˘ÓıÂÖ àe ÙcÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ· ÙÔÜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÔÜ Ì¤ÏÔ˘˜, Î·d
àÓ·˙ËÙ÷Ä ≤Ó·Ó ÌÔ‡ÛÔ˘Ï· ÛÙd˜ ·Ú·‰ÔÛÈ·Îb˜ âÍËÁ‹ÛÂÈ˜. 

^√ R. Schlötterer, ÛÙÔ¯·˙fiÌÂÓÔ˜ Ùc ‰È·ÊÔÚa ÌÂÙ·Íf ÙÉ˜ ÁÚ·ÙÉ˜ Î·d ÙÉ˜ Ú·ÎÙÈÎÉ˜ ‰È¿ÛÙ·-
ÛË˜ ÙÔÜ Ú˘ıÌÔÜ (“Rhythmus als Schrift und Rhythmus als Vollzug”)61 Î·d Ùd˜ ‰˘ÛÎÔÏ›Â˜ ÙÔÜ
âÚÂ˘ÓËÙÉ Ôf öÚ¯ÂÙ·È àe ôÏÏ· ÔÏÈÙÈÛÌÈÎa Û˘ÌÊÚ·˙fiÌÂÓ·, ¬Ù·Ó ÚÔÛ·ıÂÖ Óa àÔÎ·Ù·ÛÙ‹ÛÂÈ
≤Ó· ·Ï·Èe ‚˘˙·ÓÙÈÓe Ì¤ÏÔ˜, Û˘Ì¤Ú·ÓÂ ¬ÙÈ ÌÄÏÏÔÓ “≤Ó·˜ ≠∂ÏÏËÓ·˜ ·Ú·‰ÔÛÈ·Îe˜ „¿ÏÙË˜ Ôf
Û˘Ó¿Ì· ÂrÓ·È àÓÔÈ¯Ùe˜ ÁÈa Ùc ‰È¿ÛÙ·ÛË ÙÉ˜ îÛÙÔÚÈÎÉ˜ âÍ¤ÏÈÍË˜ ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜, ıa ÌÔ-
ÚÔÜÛÂ Óa ÌÄ˜ ‚ÔËı‹ÛÂÈ ·Ú·¤Ú·”62.
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59. ¶Ú‚Ï. Alexandru, Studie, Ù. ∞′, Û. 196-319, ¬Ô˘ âÍÂÙ¿˙ÔÓÙ·È öÓÓÔÈÂ˜ ÙÉ˜ æ·ÏÙÈÎÉ˜ ¬ˆ˜ öÌÊˆÓ· ÛËÌ¿‰È·,
ÌÂÙÚÔÊˆÓ›·, ·Ú·ÏÏ·Á‹, q¯Ô˜ / ¯ÂÈÚÔÓÔÌ›·, âÍ‹ÁËÛÈ˜, Ì¤ÏÔ˜, ôÊˆÓ· ÛËÌ¿‰È·, ö¯ÔÓÙ·˜ ó˜ ÓÉÌ· ÙÉ˜ öÚÂ˘Ó·˜ Ùe âÓÓÔÈ-
ÔÏÔÁÈÎe ˙ÂÜÁÔ˜ ÔÛfiÓ-ÔÈeÓ Ôf ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂÖÙ·È ÛÙc £ÂˆÚ›· ÙÉ˜ æ·ÏÙÈÎÉ˜, Î·d Ùe Struktursinn-Aufführungssinn
(â›Â‰Ô ‰ÔÌÉ˜-â›Â‰Ô âÎÙ¤ÏÂÛË˜), Ùe ïÔÖÔ ÌÂÙ·¯ÂÈÚ›˙ÂÙ·È ï Hermann Danuser ÁÈa Ùc ıÂÒÚËÛË ÙÉ˜ ‰˘ÙÈÎÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜
ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·˜ [ÏÉÌÌ· “Vortrag”, MGG 9 (1998), ÛÙ. 1817-1836, Î˘Ú›ˆ˜ 1819-1820]. μÏ. â›ÛË˜ ¶Ú·ÎÙÈÎ¿, Û. 9.

60. “Raasted outlined a sketch of his own ideal edition: It ought to include both, i.e. a ‘neutral’ edition of the
musical text (with Byzantine musical notation and with a transcription in letter-notation beneath the Greek text)
followed by an interpretatio Raastediana on staff to suggest one possible way of performing the melody”: Raasted,
“Discussion”, Û. 138. μÏ. Î·d ¶·Ú. 11.1.4 ÙÉ˜ ·ÚÔ‡ÛË˜ ÌÂÏ¤ÙË˜.

61. Reinhold Schlötterer, “Einige allgemeine Überlegungen zur Frage des Rhythmus im byzantinischen Kirchen-
gesang”, Rhythm in Byzantine Chant, Û. 62.

62. “Bei aller sorgfältigen Berücksichtigung rhythmischer Hinweise in der Notation und der in lexis und Melos
vorgezeichneten rhythmischen Struktur stößt man stets sehr rasch an eine Grenze, wo das Beobachten und Ü-
berlegen in Versuche mit dem aktuellen Vollzug des Rhythmus übergehen müßte. Ob das Hören und die musikali-
sche Erfahrung des westlich geschulten Musikers dieser Aufgabe gewachsen sind, möchte ich ernstlich bezweifeln.
Eher vertraue ich darauf, daß ein griechischer, in der Tradition stehender, aber auch für die Dimension des Histo-



™’ ≤Ó· àe Ùa ÙÂÏÂ˘Ù·Ö· ÙÔ˘ ôÚıÚ·, ï Raasted Û¯Â‰È·ÁÚ¿ÊËÛÂ Ùe status quaestionis Û¯ÂÙÈÎa
Ìb ÙcÓ âÍ‹ÁËÛË ÛÙd˜ àÚ¯b˜ ÙÉ˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›·˜ ÙÔÜ 1990. ™‡ÌÊˆÓ· Ìb ·éÙfi, ì âÍ‹ÁËÛË ıÂˆÚÂÖÙ·È àe
ÌÂÚÈÎÔf˜ ‰˘ÙÈÎÔf˜ âÚÂ˘ÓËÙb˜ ó˜ ÔÏf ÛÔ˘‰·ÖÔ Ì¤Ó, àÏÏa ù¯È à·Ú·›ÙËÙÔ ÛÙÔÈ¯ÂÖÔ ÁÈa ÙcÓ àÔ-
ÎÚ˘ÙÔÁÚ¿ÊËÛË ÙáÓ ¯ÂÈÚÔÁÚ¿ÊˆÓ ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ âÔ¯É˜63.

™aÓ ‰‡Ô àe Ùa Èe ÂÈÛÙÈÎa âÈ¯ÂÈÚ‹Ì·Ù· ÁÈa ÙcÓ àÓ¿ÁÎË âÍ‹ÁËÛË˜ ÙÉ˜ ù„ÈÌË˜ ÌÂÛÔ‚˘˙·-
ÓÙÈÓÉ˜ ÁÚ·ÊÉ˜, ï Raasted àÓ¤ÊÂÚÂ Ùa “·Ú¿‰ÔÍ·” Ê·ÈÓfiÌÂÓ· ÙáÓ Û˘ÓÙÌ‹ÛÂˆÓ Î·d ÙáÓ ‰ÂÈÓáÓ
ı¤ÛÂˆÓ Ùa ïÔÖ· Âr¯Â ÂÚÈÁÚ¿„ÂÈ ï °ÚËÁfiÚÈÔ˜ ™Ù¿ıË˜ Ûb ‰‡Ô ôÚıÚ· ÙÔ˘64. 

^√ ™Ù¿ıË˜ âÈÛ‡Ó·ÙÂ ÛÙd˜ ÌÂÏ¤ÙÂ˜ ÙÔ˘ Î·Ùa Î·ÈÚÔf˜ ÌÂÙ·ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌÔf˜ ÙÉ˜ ·Ï·ÈÄ˜
·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎÉ˜ ÛÙe àÏÊ·‚ËÙÈÎe Û‡ÛÙËÌ·, ó˜ öÓ‰ÂÈÍË ÙÉ˜ ÌÂÙÚÔÊˆÓÈÎÉ˜ ‰ÔÌÉ˜, Î·d Û¯ËÌ·ÙÈÎb˜
ÌÂÙ·ÁÚ·Êb˜ ÛÙe ÂÓÙ¿ÁÚ·ÌÌÔ àe Ùc ÌÂÙ·ÚÚ˘ıÌÈÛÌ¤ÓË ‚˘˙·ÓÙÈÓc ÁÚ·Êc (‚Ï. .¯. ¶·Ú. 5, àÚ.
1-2 Î·d 6-7), âÈÛËÌ·›ÓÔÓÙ·˜ ¬Ìˆ˜ ¬ÙÈ “ì ÁÏáÛÛ· ÙÔÜ ÂÓÙ·ÁÚ¿ÌÌÔ˘ à‰˘Ó·ÙÂÖ Óa ÌÈÏ‹ÛÂÈ Ùc
‚˘˙·ÓÙÈÓc ÌÂÏˆ‰›· (...). √î ¯·Ú·ÎÙÉÚÂ˜ ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÌÔ˘ÛÈÎÉ˜ ö¯Ô˘Ó Ù¤ÏÂÈ· çÓÙfiÙËÙ· Î·d
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rischen offener Sänger uns hier weiterhelfen könnte”: ¬.., Û. 64. μÏ. Û¯ÂÙÈÎa Ùd˜ ÚÔÙ¿ÛÂÈ˜ ÌÈÄ˜ Ú˘ıÌÈÎÉ˜ ëÚÌËÓÂ›-
·˜ ÙÉ˜ ÌÂÛÔ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÁÚ·ÊÉ˜ àe ÙeÓ \πˆ¿ÓÓË \∞Ú‚·Ó›ÙË: ëÓfiÙËÙ· 4.2. Î·d ¶·Ú. 18 ÙÉ˜ ·ÚÔ‡ÛË˜ ÌÂÏ¤ÙË˜. μÏ. Î·d
Study Group for Byzantine Musical Palaeography from the School of Musical Studies of the Aristotle University
Thessaloniki, Remarks on the transmission of Byzantine Chant. The sticheron “ÃÚ˘Û¤ÔÈ˜ öÂÛÈ” - “With golden words”
in honour of St. John Chrysostom, âÈÌ. Maria Alexandru, Studia palaeographica, Preliminary version, Nr. 1, Centrul
de Studii Bizantine Ia£i, \π¿ÛÈÔ 2008, Û. 4.

63. “Concerning the exegesis, opinions differ among scholars. We do not agree, in fact, whether the exegesis is a
must or a may. Outstanding Greek musicologists claim that the stichera of the medieval sticheraria (...) were always sung
with long, exegetical melodies – in a tradition which was eventually written down in the period between 1670 and 1814.
Before the middle of the 17th century, the exegesis was not written out in full, but rested on an orally transmitted
technique of enlarging the formulas – the theseis – of the written melodies. (...) This is the position of many outstanding
Greek musicologists – Psachos, Stathis, and others. Other scholars, predominantly in the West, maintain that the non-
kalophonic stichera were certainly performed in the shape and length indicated by the musical notation of the manu-
scripts. (...) Some of us take up a kind of middle position. We are inclined to accept that there may always have been a
posibility to enlarge and expand the short traditional melodies whenever the need arose – according to unwritten rules
of which we may get a glimpse in the postmedieval exegetical versions”: J. Raasted, “Length and Festivity. On Some Pro-
longation Techniques in Byzantine Chant”, Liturgy and the Arts in the Middle Ages, Studies in `Honour of C. Clifford Fla-
nigan, âÈÌ. E.L. Lillie/N.H. Petersen, ∫ÔÂÁ¯¿ÁË 1996, Û. 81. °Èa Ùe ı¤Ì· ÙÉ˜ âÍ‹ÁËÛË˜ Î˘Ú›ˆ˜ àe ‰˘ÙÈÎÉ˜ ÛÎÔÈÄ˜
Ú‚Ï. â›ÛË˜: Bartolomeo di Salvo, “Qualche appunto sulla chironomia nella musica bizantina”, Orientalia Christiana
Periodica 23 (1957), Û. 192-201. Kenneth Levy, “Le «tournant décisif» dans l’histoire de la musique Byzantine 1071-
1261”, XVe Congrès International d’Études Byzantines, Rapports et Co-Rapports, Ù. °′, \∞ı‹Ó· 1976, Û. 281-288, Î˘Ú›ˆ˜
Û. 285. Heinrich Husmann, “Interpretation und Ornamentierung in der nachbyzantinischen Musik”, Acta ªusicologica
52 (1980), Û. 101-121. Ioannis Zannos, Ichos und Makam, Orpheus 74, μfiÓÓË 1994, Û. 203-209. Tonãeva, “Tradition”.
Bjarne Schartau/Christian Troelsg÷rd, “The Translation of Byzantine Chants into the «New Method»: Joasaph Panto-
kratorinos – Composer and Scribe of Musical Manuscripts”, Acta Musicologica 69 (1997), Û. 134-142. ªÈa Û‡ÓÙÔÌË
ÂÚ›ÏË„Ë ÙáÓ ÚÔ·Ó·ÊÂÚı¤ÓÙˆÓ âÚÁ·ÛÈáÓ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È Û¤: Alexandru, Studie, Ù. ∞′, Û. 53-55. 

64. ¶ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈa Ùd˜ ÌÂÏ¤ÙÂ˜ “«Abridgements»” Î·d “«¢ÂÈÓ·d ı¤ÛÂÈ˜»”. ≠√ˆ˜ ‰Â›¯ÓÂÈ ï ™Ù¿ıË˜, Ôî Û˘ÓÙÌ‹ÛÂÈ˜ ÂrÓ·È
ÌfiÓÔ Ê·ÈÓÔÌÂÓÈÎa âÎÙÂÓ¤ÛÙÂÚÂ˜ (Î·Ù·ÁÚ¿ÊÔÓÙ·È ‰ËÏ·‰c Ìb ÂÚÈÛÛfiÙÂÚ· öÌÊˆÓ· ÛËÌ¿‰È·) Ûb Û¯¤ÛË Ìb Ùa Ìc Û˘ÓÙÂ-
ÙÌËÌ¤Ó· ÚfiÙ˘¿ ÙÔ˘˜. ∞éÙe çÊÂ›ÏÂÙ·È ÛÙeÓ ÙÚfiÔ Îˆ‰ÈÎÔÔ›ËÛË˜ ÙÉ˜ ÌÂÛÔ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·˜, Ôf ÂrÓ·È àÓ·-
Ï˘ÙÈÎfiÙÂÚÔ˜ ÛÙcÓ ÂÚ›ÙˆÛË ÙáÓ Û˘ÓÙÌ‹ÛÂˆÓ (âÍËÁËÙÈÎc [ÌÂÛÔ‚˘˙·ÓÙÈÓc] ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·), âÓ̌á ÁÈa Ùd˜ ÚˆÙfiÙ˘Â˜
Û˘Óı¤ÛÂÈ˜ ÂrÓ·È ÛÙÂÓÔÁÚ·ÊÈÎe˜ (ù„ÈÌË ÌÂÛÔ‚˘˙·ÓÙÈÓc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·). \√Úıá˜ ÏÔÈeÓ çÓÔÌ¿˙ÔÓÙ·È Û˘ÓÙÌ‹ÛÂÈ˜, âÂÈ‰c
Ùe Ì¤ÏÔ˜ ÙÔ˘˜ ıa ÂrÓ·È Û˘ÓÙÔÌfiÙÂÚÔ àe âÎÂÖÓÔ ÙÉ˜ ·Ï·ÈÄ˜ ÚˆÙfiÙ˘Ë˜ Û‡ÓıÂÛË˜. ¶·ÚÔÌÔ›ˆ˜, ÛÙcÓ ÂÚ›ÙˆÛË ÙáÓ
‰ÂÈÓáÓ ı¤ÛÂˆÓ, ì ÌÂÙÚÔÊˆÓÈÎ‹ ÙÔ˘˜ ‰ÔÌc ‰bÓ Ê·›ÓÂÙ·È ‰‡ÛÎÔÏË, àÏÏa ì âÍ‹ÁËÛË ‰ÈÎ·ÈÔÏÔÁÂÖ ÙcÓ âˆÓ˘Ì›· ÙÔ˘˜Ø Úfi-
ÎÂÈÙ·È ÁÈa ÂÚ›ÏÔÎÂ˜, âÎÙÂÓÂÖ˜ ÌÔ˘ÛÈÎb˜ ÁÚ·ÌÌ¤˜, ÔÏÏb˜ ÊÔÚb˜ Ìb ÌÂÙ·‚ÔÏ¤˜. ^∏ ÛËÌ·Û›· ÙÉ˜ âÍ‹ÁËÛË˜ ÁÈa ÙcÓ Î·Ù·-
ÓfiËÛË ÙÉ˜ æ·ÏÙÈÎÉ˜ Δ¤¯ÓË˜ âÍ·›ÚÂÙ·È Î·d Ûb ÔÏÏa ôÏÏ· öÚÁ· ÙÔÜ ™Ù¿ıË, Î˘Ú›ˆ˜ ¬Ìˆ˜ ÛÙc ÌÔÓÔÁÚ·Ê›· ÙÔ˘ ^∏ âÍ‹ÁË-
ÛÈ˜ ÙÉ˜ ·Ï·ÈÄ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›·˜, πμª ªÂÏ¤Ù·È 2, \∞ı‹Ó· 1978. ™‡ÌÊˆÓ· Ìb ÙeÓ Î. Î·ıËÁ. Christian Troels-
g÷rd, ì âÍËÁËÙÈÎc ÛËÌÂÈÔÁÚ·Ê›· ‰bÓ àÔÙÂÏÂÖ ÙfiÛÔ ÌÈa ÍÂ¯ˆÚÈÛÙc âÍÂÏÈÎÙÈÎc Ê¿ÛË ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ·Ú·ÛËÌ·ÓÙÈÎÉ˜, ¬-
ÛÔ ≤Ó·Ó Û˘ÁÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ ÙÚfiÔ ¯Ú‹ÛË˜ ÙË˜: “It’s the use of the notation” (àe ÚÔÊÔÚÈÎc Û˘˙‹ÙËÛË, ∫ÔÂÁ¯¿ÁË 2008). 



‰ËÏÒÓÔ˘Ó ÙcÓ ÔÛfiÙËÙ· àÏÏa Î·d ÙcÓ ÔÈfiÙËÙ·, Ùe ≈ÊÔ˜ j ÙeÓ ÙÚfiÔ âÎÊÚ¿ÛÂˆ˜ ÙÔÜ ÊıfiÁÁÔ˘
Ôf ÛËÌ·›ÓÔ˘Ó, ÚÄÁÌ· Ôf ‰bÓ ö¯Ô˘Ó Ôî ÓfiÙÂ˜ ÙÔÜ ÂÓÙ·ÁÚ¿ÌÌÔ˘”65. 

∫·Ùa Ùd˜ ‰‡Ô ÙÂÏÂ˘Ù·ÖÂ˜ ‰ÂÎ·ÂÙ›Â˜ öÁÈÓ·Ó Î¿ÔÈÂ˜ ÛËÌ·ÓÙÈÎb˜ ÎÈÓ‹ÛÂÈ˜ ÁÈa Ùc ‰È·ÊÒÙÈÛË ÙÔÜ
Ê·ÈÓÔÌ¤ÓÔ˘ ÙÉ˜ âÍ‹ÁËÛË˜ àe Î·ÈÓÔ‡ÚÁÈÂ˜ Ù˘¯¤˜:

^√ °ÂÒÚÁÈÔ˜ \∞Ì·ÚÁÈ·Ó¿ÎË˜66 ÚÔÛ¤ÊÂÚÂ ≤Ó· ÌÔÓÙ¤ÏÔ âÓÙÂÏÂ¯ÔÜ˜ ÌÔÚÊÔÏÔÁÈÎÉ˜ Î·d ÛÙ·-
ÙÈÛÙÈÎÉ˜ àÓ¿Ï˘ÛË˜ ÙÔÜ ÙÚfiÔ˘ âÍ‹ÁËÛË˜ ÛÙe ·Ï·Èfi, àÓÒÓ˘ÌÔ ‚˘˙·ÓÙÈÓe ™ÙÈ¯ËÚ¿ÚÈÔ, Ìb ‚¿ÛË
å‰ÈfiÌÂÏ· ÙÔÜ ™ÂÙÂÌ‚Ú›Ô˘ Ûb q¯Ô ‚ã, Ï. ‚ã Î·d ÓÂÓ·ÓÒ.

\∞ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ ÙáÓ àÓ·Ï˘ÙÈÎáÓ àÓ·˙ËÙ‹ÛÂˆÓ ÙÔÜ \πˆ¿ÓÓË \∞Ú‚·Ó›ÙË67 àÔÙ¤ÏÂÛÂ ì ú‰È· ì
‰È·‰ÈÎ·Û›· ÙÉ˜ âÍ‹ÁËÛË˜, á˜ ‰ËÏ·‰c ÁÂÓÓÄÙ·È Ùe Ì¤ÏÔ˜, ÔÈa ì Û¯¤ÛË ÌÂÙ·Íf ¯ÚfiÓÔ˘ Î·d ÔÈ-
ÎÈÏÌ¿ÙˆÓ, ÔÈÔd Ôî Î·ÏÏÈÙÂ¯ÓÈÎÔd ¬ÚÔÈ Ìb ‚¿ÛË ÙÔf˜ ïÔ›Ô˘˜ Ùa ‰È·ÛÙ‹Ì·Ù· ÙÉ˜ ÌÂÙÚÔÊˆÓÈÎÉ˜
‰ÔÌÉ˜ ÌÂÙ·‚¿ÏÏÔÓÙ·È Ûb ÷pÛÌ·.

ªb Ùc ÛÂÈÚ¿ ÙÔ˘, ï £ˆÌÄ˜ \∞ÔÛÙÔÏfiÔ˘ÏÔ˜ àÓ¤‰ÂÈÍÂ ÙcÓ ÔéÛÈÒ‰Ë ‰È¿ÎÚÈÛË ÌÂÙ·Íf ÛÙ·-
ıÂÚáÓ Î·d ÌÂÙ·‚ÏËÙáÓ ÛÙÔÈ¯Â›ˆÓ ÛÙcÓ âÍ‹ÁËÛË, ÌÂÙ·Íf ÛÙÚÒÌ·ÙÔ˜ ‚¿ıÔ˘˜ Î·d âÈÊ¿ÓÂÈ·˜, ‰È·-
ÊˆÙ›˙ÔÓÙ·˜ Î·Ù’ ·éÙeÓ ÙeÓ ÙÚfiÔ ÙcÓ öÓÓÔÈ· ÙÉ˜ Ù·˘ÙfiÙËÙ·˜ ÙÔÜ Ì¤ÏÔ˘˜, ¤Ú· àe Ùd˜ ÌÈÎÚÔ-
‰È·ÊÔÚb˜ Ôf ñ¿Ú¯Ô˘Ó Ûb ·Ú¿ÏÏËÏÂ˜ àÓ·Ï˘ÙÈÎb˜ Î·Ù·ÁÚ·Êb˜ Î·d âÎÙÂÏ¤ÛÂÈ˜ ëÓe˜ ÎÔÌÌ·ÙÈÔÜ:
“ì ¯ÚÔÓÈÎc ‰È¿ÚıÚˆÛË ÙáÓ ÌÂÏˆ‰ÈáÓ (Ú˘ıÌÈÎa Û¯‹Ì·Ù· Î·d ì Û˘ÓÔÏÈÎc ‰È¿ÚÎÂÈ· ÁÚ·ÌÌáÓ) ì
ïÔÖ· ‰bÓ âÍ·ÚÙÄÙ·È àe Ùe á˜ ıa ÛÙÔÏ›ÛÂÈ Î·ÓÂd˜ Ùe Ì¤ÏÔ˜, ‚·ÛÈÎa ÂrÓ·È ì ú‰È· Û’ ¬ÏÔ˘˜ ÙÔf˜
âÍËÁËÙ¤˜. \∂›ÛË˜ ú‰È· ÂrÓ·È ì Î›ÓËÛË ÛÙÔf˜ ‰ÂÛfi˙ÔÓÙÂ˜ ÊıfiÁÁÔ˘˜ ÙáÓ ÁÚ·ÌÌáÓ, Î·ıfiÙÈ Ùa
ÔÈÎ›ÏÌ·Ù· Á›ÓÔÓÙ·È ÛÙd˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙÔ˘˜ ÂÚÈÔ¯b˜ Î·d ·éÙÔd ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔÜÓ ó˜ ¬ÚÈ· à·Ú·›ÙËÙË˜ ‰È¤-
ÏÂ˘ÛË˜ ÙÔÜ Ì¤ÏÔ˘˜”68.

¡¤Â˜ ‰˘Ó·ÙfiÙËÙÂ˜ ÁÈa Ùc Û‡ÁÎÚÈÛË ÛËÌÂÈÔÁÚ·ÊÈáÓ Î·d ÌÂÙ·ÁÚ·ÊáÓ, Î·d ÁÈa Ùc Û˘ÛÙËÌ·-
ÙÈÎc ÌÂÏ¤ÙË ÙÔÜ Ê·ÈÓÔÌ¤ÓÔ˘ ÙÉ˜ âÍ‹ÁËÛË˜ ÚÔÛÊ¤ÚÔÓÙ·È Ìb Ùc ¯Ú‹ÛË ñÔÏÔÁÈÛÙáÓ69.

™Ùe ëfiÌÂÓÔ ÎÂÊ¿Ï·ÈÔ âÈ¯ÂÈÚÂÖÙ·È ÌÈa ‰ÈÂ˘ÎÚ›ÓÈÛË ÙáÓ ‰È¿ÊÔÚˆÓ Ù‡ˆÓ âÍ‹ÁËÛË˜ Ôf Û˘Ó·-
ÓÙÔÜÓ ÛÙa öÚÁ· ÙáÓ ΔÚÈáÓ ¢È‰·ÛÎ¿ÏˆÓ Î·d ‰È¿ÊÔÚˆÓ ÌÔ˘ÛÈÎÔÏfiÁˆÓ ÙÉ˜ Û‡Á¯ÚÔÓË˜ âÔ¯É˜.
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65. ™Ù¿ıË˜, “ªÔ˘ÛÈÎc ÛÙc Ï·ÙÚÂ›·”, Û. 434. 
66. “The Interpretation of the Old Sticherarion”, Byzantine Chant, Û. 23-51.
67. “A Way to the Transcription of Old Byzantine Chant by means of Written and Oral Tradition”, Byzantine

Chant, Û. 123-141.
68. \∞ÔÛÙÔÏfiÔ˘ÏÔ˜, \∞fiÛÙÔÏÔ˜, Û. 75, Ú‚Ï. â›ÛË˜ Û. 304-305. ^√ ú‰ÈÔ˜ âÚÂ˘ÓËÙc˜ ÙÔÓ›˙ÂÈ (¬.., Û. 74-75),

g˜ “≠√Ù·Ó ¬Ìˆ˜ Ï¤ÌÂ âÍ‹ÁËÛË, âÓÓÔÔÜÌÂ ÙcÓ ÂÚ›ÙˆÛË Î·Ùa ÙcÓ ïÔ›· ÚÔÎ‡ÙÂÈ ıÂÌÂÏÈÒ‰Ë˜ ÌÂÏˆ‰ÈÎc Î›ÓËÛË,
Ôf ‰bÓ ÌÔÚÂÖ ÔûÙÂ ÎiÓ Óa ÙcÓ ñÂÓı˘Ì›ÛÂÈ ì êÏÉ ÌÂÙÚÔÊˆÓ›· ÙáÓ ÊˆÓËÙÈÎáÓ ¯·Ú·ÎÙ‹ÚˆÓ. ¢bÓ âÓÓÔÔÜÌÂ ·éÙe
Ôf Î¿ÓÂÈ Óa Ê·›ÓÔÓÙ·È ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎb˜ Ôî ÁÚ·Êb˜ ‰‡Ô âÍËÁËÙáÓ ÁÈa Ùe ú‰ÈÔ Û˘ÓÔÙÈÎe ÎÂ›ÌÂÓÔ õ, ÔÏÏb˜ ÊÔÚ¤˜, ÙÔÜ
ú‰ÈÔ˘ ÁÚ·Ê¤· Ûb ‰‡Ô ‰È·ÊÔÚÂÙÈÎb˜ âÔ¯¤˜, ¬Ù·Ó ‰ËÏ·‰c ¿Óˆ ÛÙc ‚·ÛÈÎc Î›ÓËÛË âÈ¯ÂÈÚÂÖÙ·È ÂÚÈÛÛfiÙÂÚË j ÏÈÁfi-
ÙÂÚË àÓ¿Ï˘ÛË, ÛÙfiÏÈÛÌ·, àÓ¿Ï˘ÛË ÊıfiÁÁˆÓ, âÈÙfiÈ· ÔÈÎ›ÏÌ·Ù· j âÈÙ‹‰Â˘ÛË, Ìb ¯Ú‹ÛË ÂÚÈÛÛfiÙÂÚˆÓ j ÏÈÁfiÙÂÚˆÓ
¯ÚÔÓÈÎáÓ ñÔ‰È·ÈÚ¤ÛÂˆÓ. ∞éÙc ì ôÔ„Ë ÁÈa ÙcÓ âÍ‹ÁËÛË (...) ÂrÓ·È Á¤ÓÓËÌ· Î˘Ú›ˆ˜ ÙÉ˜ ÏÔÁÈÎÉ˜ ÙÉ˜ ¡¤·˜ ªÂıfi‰Ô˘,
Ôf ı¤ÏÂÈ Óa ‚Ï¤ÂÈ ÛËÌ¿‰È-ÊıfiÁÁÔ”. ^∏ àfi‰ÔÛË ÌÂÚÈÎáÓ ÊÚ¿ÛÂˆÓ j Ï¤ÍÂˆÓ Ìb ¯ÔÓÙÚa j Ï¿ÁÈ· ÁÚ¿ÌÌ·Ù· ÛÙa
·Ú·¿Óˆ ¯ˆÚ›· ÂrÓ·È ‰ÈÎ‹ Ì·˜ Î·d ı¤ÏÂÈ Óa ñÔÁÚ·ÌÌ›ÛÂÈ Ùc ‰È·ÊÔÚa àÓ¿ÌÂÛ· ÛÙa ÌÔÚÊÔÏÔÁÈÎa â›Â‰· ‚¿ıÔ˘˜
Î·d âÈÊ¿ÓÂÈ·˜ ÙÉ˜ âÍ‹ÁËÛË˜.

69. μÏ. .¯. Ùe âÚÂ˘ÓËÙÈÎe ÚfiÁÚ·ÌÌ· NEUMES (Neumed & Ecphonetic Universal Manuscript Encoding Stan-
dard) ñe Ùc ‰ÈÂ‡ı˘ÓÛË ÙÔÜ Louis Barton: http://www.scribeserver.com/NEUMES/. μÏ. â›ÛË˜ ÙcÓ çÚÁ¿ÓˆÛË äÏÂÎ-
ÙÚÔÓÈÎáÓ àÚ¯Â›ˆÓ ÁÈa Ùe ‰˘ÙÈÎe ÌÂÛ·ÈˆÓÈÎe ÷pÛÌ·, .¯. Cantus. A Database for Latin Ecclesiastical Chant: http://
publish.uwo.ca/~cantus/ j Î·d DIAMM (Digital Image Archive of Medieval Music): http://www.diamm. ac.uk. ¡¤Â˜
ÚÔÔÙÈÎ¤˜ ÁÈa Ùc ÌÂÏ¤ÙË ÙÉ˜ Û¯¤ÛË˜ ÌÂÙ·Íf ÁÚ·ÙÉ˜ Î·d ÚÔÊÔÚÈÎÉ˜ ·Ú¿‰ÔÛË˜ àÓÔ›ÁÔ˘Ó Ôî öÚÂ˘ÓÂ˜ ÙáÓ °. ∫Ô˘-
ÚÔ˘¤ÙÚÔÁÏÔ˘/¢. ¢ÂÏ‚ÈÓÈÒÙË/°. ÃÚ˘ÛÔ¯Ô˝‰Ë Ìb Ù›ÙÏÔ «¢∞ª∞™∫∏¡√™: ¶ÚfiÙ˘Ë ™˘ÏÏÔÁc æ·ÏÙÈÎáÓ ºˆÓáÓ»,
¬ˆ˜ Î·d ì «ªÂÏ¤ÙË ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔ‡ÌÂÓˆÓ ÌÔ˘ÛÈÎáÓ ÎÏÈÌ¿ÎˆÓ àe ·Ú·‰ÔÛÈ·ÎÔf˜ „¿ÏÙÂ˜ Ìb ÙÂ¯ÓÈÎb˜ „ËÊÈ·ÎÉ˜
Ê·ÛÌ·ÙÈÎÉ˜ àÓ¿Ï˘ÛË˜» ÙáÓ ™. ºˆÙfiÔ˘ÏÔ˘/Δ. ºˆÙfiÔ˘ÏÔ˘/∫. ºˆÙfiÔ˘ÏÔ˘/μ. ¶ÈÙÛÈÏÉ (‚Ï. Ùa ñe öÎ‰ÔÛË
¶Ú·ÎÙÈÎa ÙÔÜ °ã ¢ÈÂıÓÔÜ˜ ™˘ÓÂ‰Ú›Ô˘ ªÔ˘ÛÈÎÔÏÔÁÈÎÔÜ Î·d æ·ÏÙÈÎÔÜ, ^∏ \√ÎÙ·Ë¯›·, ^πÂÚa ™‡ÓÔ‰Ô˜ ÙÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜
ÙÉ˜ ^∂ÏÏ¿‰Ô˜, πμª, \∞ı‹Ó· 17-21 \√ÎÙˆ‚Ú›Ô˘ 2006).
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